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Ucrânia e Brasil assinam acordo de 
defesa  

 

  O ministro da Defesa da Ucrânia, Mykhailo 
Iezhel, e seu colega brasileiro, Nelson Azevedo 
Jobim, assinaram um acordo de cooperação de 
defesa, disse o Ministério da Defesa ucraniano. 
 

PÁGINA  17  
 

 

17º Festival N acional de Dança 
Ucraniana  

 

 O Folclore 
Ucraniano Barvinok 
estará promovendo o 
Festival Nacional de 
Dança Ucraniana, que 
esta na 17º edição.
 Os Grupos 
Folclóricos se 
apresentaram no palco 
do Teatro Guaíra em 
Curitiba, dia 13 de 
novembro de 2010, às 
19:00 horas. 
 O evento faz parte 

das comemorações do 80º aniversário do Barvinok. 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ȩɕɋɖɞɋ Ɉ ɫɗɘɔɖɫɬ ȹɐɖɆɬɓɆ ɍɫɉɖɆɩ ɍ 
ȧɖɆɍɎɑɫɩɤ 

 

11 ʞʦʚʪʥʷ ʚ 
ʘʥʛʣʽʡʩʴʢʦʤʫ ʤʽʩʪʽ 
ɼʝʨʙʽ ʚʽʜʙʫʜʝʪʴʩʷ 
ʛʨʘ ʤʽʞ ʟʙʽʨʥʠʤʠ 
ʋʢʨʘʾʥʠ ʪʘ 

ɹʨʘʟʠʣʽʾ. 
 

ȷȸȴȶȝȳȰȦ  07    
 

 

«ȲɎ ɘɈɔɖɎɒɔ ɔɊɓə əɐɖɆɬɓɗɢɐə 
çɍɉɑɔɇɆɑɫɍɔɈɆɓəè ȼɋɖɐɈəè, ï ȨɑɆɊɎɐɆ 
ȨɔɑɔɊɎɒɎɖ (ȰɔɈɇɎɝ) ɍ ȧɖɆɍɎɑɫɬ 

 

Ȫɑɥ ɒɋɓɋ ɒɆɩ ɍɓɆɝɋɓɓɥ, ɟɔ ɒɎ ɘɈɔɖɎɒɔ ɫ ɕɔɈɎɓɓɫ 
ɘɈɔɖɎɘɎ ɔɊɓə əɐɖɆɬɓɗɢɐə çɍɉɑɔɇɆɑɫɍɔɈɆɓəè 
ȼɋɖɐɈə, ɇɔ ɈɔɓɆ ɩ ɕɔ Ɉɗɢɔɒə ɗɈɫɘɫè. ȵɖɔ ɜɋ Ɉ 
ɫɓɘɋɖɈôɤ ȪɋɕɋɖɘɆɒɋɓɘə ɫɓɚɔɖɒɆɜɫɬ ȹȩȰȼ 
ɕɔɈɫɊɔɒɎɈ ȨɑɆɊɎɐɆ ȨɔɑɔɊɎɒɎɖ (ȰɔɈɇɎɝ), țɕɆɖɛ 
ȰəɖɎɘɎɇɗɢɐɎɏ ȹȩȰȼ. 

ȷȸȴȶȝȳȰȦ  03   
 

 

ȶɫɝɓɫ ɓɆɖɆɊɎ ȷɈɫɘɔɈɔɬ ȺɋɊɋɖɆɜɫɬ 
ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɎɛ ȬɫɓɔɝɎɛ ȴɖɉɆɓɫɍɆɜɫɏ ï 
ȵɋɖɋɒɎɞɎɑɢ 18 ï 19 -ɉɔ ɗɋɖɕɓɥ 2010ɖ. 

 

 ȶɆɓɔ ɖɆɓɋɗɋɓɢɐɔ ɕɔɝɆɑɆɗɢ ɓɆɞɆ ɕɔɬɍɊɐɆ ɓɆ 
ȶɫɝɓɫ ɓɆɖɆɊɎ ȷȺȹȬȴ. ȩɔɑɔɈɆ ȴȹȬ ə Ȩȧ ȲɆɖɫɥ 
ȺɫɓɫɈ ɫ ɍɆɘəɕɓɎɜɥ ȱɋɗɥ ȪɥɐɫɈɗɢɐɆ ɓɆɈɫɘɢ ɓɋ 
ɈɗɘɎɉɑɎ ɕɔɗɕɆɘɎ ɇɔ ɘɖɋɇɆ ɇəɑɔ ɈɗɘɎɉɓəɘɎ ɓɆ 
ɑɫɘɔɈɎɟɋ Ɉ ȱɔɓɊɔɓɫ ɓɆ 4.30 ɖɆɓɔ. ȵɔɊɖɫɒɆɑɎ ɓɆ 
ɕɆɖə ɉɔɊɎɓ ə ɑɫɘɆɐə. 

ȷȸȴȶȝȳȰȦ  05   
 

 

ʍʘʨʢʽʚʩʴʢʠʡ "ʊʫʨʙʦʘʪʦʤ" ʨʦʟʰʠʨʶʻ 
ʩʧʽʚʧʨʘʮʶ ʟ ɹʨʘʟʠʣʽʻʶ 

 

  ȨȦȸ "ȸəɖɇɔɆɘɔɒ" (ȻɆɖɐɫɈ) ɕɫɊɉɔɘəɩ ɘɋɛɓɫɐɔ-
ɐɔɒɋɖɜɫɏɓə ɕɖɔɕɔɍɎɜɫɤ Ɋɑɥ ɇɖɆɍɎɑɢɗɢɐɔɬ 
ɉɫɊɖɔɋɑɋɐɘɖɔɗɘɆɓɜɫɬ "Belo Monte", ɟɔ ɇəɊəɩɘɢɗɥ, 
ɓɆ ɥɐɫɏ ɕɋɖɋɊɇɆɝɆɩɘɢɗɥ əɗɘɆɓɔɈɐɆ 20 ɘəɖɇɫɓ. 

 

ȷȸȴȶȝȳȰȦ  08   

  

 

  

  

 
 

  

  

 

  



2 ʍʃɯɹʆʈʆɹ ï ɾʆɺʊɽʅʔ 2010 N.
o
 430 (3875) OUTUBRO 2010 

 

ȰɆɑɋɓɊɆɖ ï Calend ário  

14 ʞʦʚʪʥʷ -  outubro 
 

ʉʚʷʪʠʡ ȶɔɒɆɓ ȷɔɑɔɊɐɔɗɕɫɈɋɜɢ 
 

ȶɔɒɆɓ ȷɔɑɔɊɐɔɗɕɫɈɋɜɢ, 

ȶɔɒɆɓ ȲɋɑɔɊɎɗɘ (ɉɖɋɜ. 

ǳȒȉŬȊȕȎ Ȍ ǮŮȈȒŭȕȎ, 
ɕɖɋɕɔɊɔɇɓɎɏ (À ɇɫɑɥ 

556; 14 ɌɔɈɘɓɥ) ð 
ɈɫɍɆɓɘɫɏɗɢɐɎɏ ɗɈɥɘɎɏ. 

ȷɈɥɘɎɏ ȶɔɒɆɓ 

ɓɆɖɔɊɎɈɗɥ ə ɒ. ȫɒɋɗɫ 
(ɓɎɓɫ Ȼɔɒɗ) Ɇɇɔ Ɉ 

ȪɆɒɆɗɐə Ɉ ȷɎɖɫɬ Ɉ 
ɩɈɖɋɏɗɢɐɫɏ ɖɔɊɎɓɫ. Ȩɫɓ 

ɓɋ ɍɓɆɈ ɓɔɘɓɔɬ 
ɉɖɆɒɔɘɎ, Ɇɑɋ əɗɫɒ 

ɩɗɘɈɔɒ ɗɈɔɬɒ ɘɥɉɓəɈɗɥ 

Ɋɔ ȧɔɉɆ. ȰɑɫɖɎɐɎ, ɟɔ 
ɓɆɖɫɐɆɑɎ ɓɆ ɓɢɔɉɔ, 

ɈɝɎɓɎɑɎ ɏɔɒə ɉɫɖɐə 
ɍɓɋɈɆɉə. ȶɔɒɆɓ ɫɍ 

ɗɑɢɔɍɆɒɎ ɒɔɑɎɈɗɥ Ɋɔ 

ȧɔɉɔɖɔɊɎɜɫ, ɇɑɆɉɆɤɝɎ Ɉ ȳɋɬ ɍɆɗɘəɕɓɎɜɘɈɆ. ȵɖɋɝɎɗɘɆ 
ȧɔɉɔɖɔɊɎɜɥ ȷɆɒɆ ɍ`ɥɈɎɑɆɗɢ ɏɔɒə ə ɗɓɫ, ɈɐɑɆɑɆ Ɉ əɗɘɆ 

ɏɔɒə ɛɆɖɘɫɤ, ɏ ɕɫɗɑɥ ɘɔɉɔ ȶɔɒɆɓ ɍɆɗɕɫɈɆɈ ɒɎɑɔɍɈəɝɓɎɒ 
ɉɔɑɔɗɔɒ ɘɖɔɕɆɖɫ ɏ ɐɔɓɊɆɐɎ, ɕɖɋɒəɊɖɫɗɘɢ ɈɎɑɎɈɆɑɆɗɥ Ɉ 

ɓɢɔɉɔ ɟɋɊɖɔɤ ɖɫɐɔɤ, ɓɆɕəɈɆɤɝɎ əɗɫɛ ɗɕɖɆɉɑɎɛ Ɋɔ 
ɌɎɘɘɥ. ȷɈɥɘɎɏ ɗɆɒ ɗɐɑɆɈ ɇɆɉɆɘɔ ɕɖɋɐɖɆɗɓɎɛ ɐɔɓɊɆɐɫɈ. 

 ȷɈɥɘɎɏ ȶɔɒɆɓ Ɋɫɏɗɓɔ ɇəɈ ɉɋɖɔɩɒ ɓɆɖɔɊə, ɘɔɒə 

ɟɔ Ɉɫɓ ɈɐɑɤɝɎɈ ɖɎɘɒɫɝɓə ɕɔɋɍɫɤ Ɋɔ ɜɋɖɐɔɈɓɔɉɔ 
ɔɇɗɑəɉɔɈəɈɆɓɓɥ. Ȩɫɓ ɇəɈ ɆɈɘɔɖɔɒ ɖɫɍɊɈɥɓɔɉɔ ɐɔɓɊɆɐɆ. 

ȭɆɗɑəɉɔɤ ɏɔɉɔ ɘɆɐɔɌ ɩ ɘɋ, ɟɔ Ɉɫɓ ɓɆɏɗɈɫɘɑɫɞɋ ɕɔɐɆɍɆɈ 
ɘɖɆɓɗɜɋɓɊɋɓɘɓɫɗɘɢ ȧɔɉɆ. ȷɈɔɩɤ ɕɖɆɜɋɤ Ɉɫɓ ɊɔɐɆɍɆɈ, 

ɟɔ ɒɔɌɋ Ɉɗɫɒ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɎ ȧɔɉɆ ɝɋɖɋɍ ɕɫɗɓɤ. 
São Romano, o Melodista  
 São Romano, O Melodista, Teólogo, poeta e 

compositor, pertence à grande plêiade de teólogos que 
transformaram a teologia em poesia.  

 Romano nasceu no ano de 490 na Síria, Emesa 
(hoje Homs), em uma família de origem judaica. 

Aprendeu os rudimentos da cultura grega e síria na sua 

cidade natal, mudou-se para Beirute, Líbano, para 
melhoria da educação e do conhecimento da retórica 

clássica.  Ordenado diácono permanente no ano de 515. 
Após três anos, se transferiu para Constantinopla, no 

final do reinado de Anastácio I. Estabeleceu no mosteiro 
de Kyros, perto da igreja da Theotókos, Mãe de Deus. 

  Romano permanece na história como um dos 

autores mais representativos de hinos litúrgicos.  A 
homilia era então, para os fiéis, a oportunidade quase 

única de catequese.   
  Através de suas composições, podemos ver a 

originalidade desta forma de catequese, da criatividade 

do pensamento teológico, da estética da hinografia 
sagrada.  O lugar onde pregava era um santuário nos 

arredores de Constantinopla: ele usava as 
representações nas paredes ou os ícones para o diálogo. 

Suas homilias eram cantadas métrica, conhecida como 
"contac" Kontakia. 

  O Kontakia chegou até a cidade de Roma sob o 

nome de Romano oitenta e nove.  

  Em Roma, todos os Kontakion são compostos de 
versos, na maior parte 18-24, com o mesmo número de 

sílabas, estruturada nos moldes da primeira estrofe, os 

acentos rítmicos dos versos de todas as estrofes são 
modeladas sobre os ñdell'irmoò.  Cada verso termina com 

um refrão (efimnio)  largamente idêntico a unidade 
poética. Também as iniciais dos versos individuais 

indicam o nome do autor (acrónimo), muitas vezes 

precedido pelo adjetivo "humilde".  Depois de ler a 
Bíblia, Romano cantava o preâmbulo, principalmente sob 

a forma de oração ou súplica.  Anuncia o tema da 
homilia e a explicava, o coro a repetir depois de cada 

verso, cada qual declamava em voz alta.   

  Um exemplo significativo é oferecido por 
kontakion para sexta-feira da Paixão é um diálogo 

dramático entre Maria e o Filho, que acontece no 
caminho para a cruz.  Maria diz: "Onde você vai, meu 

filho?  Por que tão rápido para cumprir o curso da sua 
vida? / Eu nunca acreditei que o meu filho, vê-lo neste 

estado, / Eu nunca imaginei que neste momento a raiva 

maus viria / para começar suas mãos encontra toda a 
justiça. "Jesus respondeu: "Porque você está chorando, 

mãe?  [...].  Eu não deveria sofrer?  Eu não deveria 
morrer? / Como então eu poderia salvar Adão? "O filho 

de Maria consola a mãe, mas se refere ao seu papel na 

história da salvação: "Deite-se, então, a mãe, estava sua 
dor: / não convir a gemer de ti, porque você foi 

chamado de "cheia de graça "( Maria aos pés da Cruz). 
Romano não usava na tribuna o solene grego bizantino, 

mas um grego simples, próximo à linguagem do povo.    
 A força da convicção de sua pregação foi baseada 

na grande coerência entre suas palavras e sua vida.  

Numa oração, ele diz: "Deixe claro a minha língua, meu 
Salvador, abro minha boca e, após preenchê-lo, furar 

meu coração, porque o meu trabalho / é coerente com 
as minhas palavras" .  

 Outro tema central é, naturalmente, a cristologia.  

Ele não entra no problema dos conceitos difíceis da 
teologia, muito discutido na época, que também têm 

dilacerado a unidade não só entre os teólogos, mas 
também entre os cristãos na Igreja.  Ele prega uma 

cristologia simples, mas, fundamental, a cristologia dos 

grandes Concílios.  E assim, Romano sublinha que Cristo 
é verdadeiro homem e verdadeiro Deus, e sendo 

verdadeiro Homem-Deus é uma pessoa A síntese da 
criação e do Criador em suas palavras humanas, ouvimos 

a Palavra de Deus.  "Ele era um homem - diz ele - o 
Cristo, mas também era Deus, / mas não dividido em 

dois: Um deles é o filho de um pai que é um" (Paixão 

19).  Como a mariologia, agradecer à Virgem pelo dom 
do carisma poético, Romano recorda o fim de quase 

todos os hinos e kontáki dedica a sua mais bela: 
Natividade, Anunciação, Maternidade divina, a nova Eva. 

  Humanidade, ardente fé, profunda humildade 

permeiam os cantos de Romano.  Este grande poeta e 
compositor nos recorda todo o tesouro da cultura cristã, 

nascida da fé, nascida do coração que se encontrou com 
Cristo, o Filho de Deus com o coração desse contato com 

a Verdade que é Amor. 
 Romano morreu de causas naturais em 14 de 

outubro de 556 em Constantinopla. 

 

  

 
ʉʚʷʪʠʡ ʈʦʤʘʥ ʉʣʘʜʢʦʩʧʽʚʝʮʴ. 

ɯʢʦʥʘ 1649 ʨʦʢʫ. 

  

http://uk.wikipedia.org/wiki/14_%D0%B6%D0%BE%D0%B2%D1%82%D0%BD%D1%8F
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%86%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
http://uk.wikipedia.org/wiki/556
http://uk.wikipedia.org/wiki/14_%D0%B6%D0%BE%D0%B2%D1%82%D0%BD%D1%8F
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B2%D1%8F%D1%82%D0%B8%D0%B9
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%BC%D0%B5%D1%81%D0%B0
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D0%BE%D0%BC%D1%81
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D1%81%D0%BA
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D1%80%D1%96%D1%8F
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%86%D1%8F
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B0%D1%80
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B4%D0%B0%D0%BA
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çȲɎ ɘɈɔɖɎɒɔ ɔɊɓə əɐɖɆɬɓɗɢɐə 
çɍɉɑɔɇɆɑɫɍɔɈɆɓəè ȼɋɖɐɈəè, ï 
ȨɑɆɊɎɐɆ ȨɔɑɔɊɎɒɎɖ (ȰɔɈɇɎɝ) ɍ 

ȧɖɆɍɎɑɫɬ 
 

ȨɫɊ 2 Ɋɔ 9 Ɉɋɖɋɗɓɥ 2010 ɖɔɐə ə ȱɢɈɔɈɫ 
 

 Ȫɑɥ ɒɋɓɋ ɒɆɩ ɍɓɆɝɋɓɓɥ, ɟɔ ɒɎ ɘɈɔɖɎɒɔ ɫ 
ɕɔɈɎɓɓɫ ɘɈɔɖɎɘɎ ɔɊɓə əɐɖɆɬɓɗɢɐə 
çɍɉɑɔɇɆɑɫɍɔɈɆɓəè ȼɋɖɐɈə, ɇɔ ɈɔɓɆ ɩ ɕɔ Ɉɗɢɔɒə 
ɗɈɫɘɫè. ȵɖɔ ɜɋ Ɉ ɫɓɘɋɖɈôɤ ȪɋɕɋɖɘɆɒɋɓɘə 
ɫɓɚɔɖɒɆɜɫɬ ȹȩȰȼ ɕɔɈɫɊɔɒɎɈ ȨɑɆɊɎɐɆ ȨɔɑɔɊɎɒɎɖ 
(ȰɔɈɇɎɝ), țɕɆɖɛ ȰəɖɎɘɎɇɗɢɐɎɏ ȹȩȰȼ. ȨɑɆɊɎɐɆ, 
ɖɆɍɔɒ ɍ ɊɈɔɒɆ țɕɎɗɐɔɕɆɒɎ-ɕɔɒɫɝɓɎɐɆɒɎ, ɕɖɎɇəɈ 
ɫɍ ȧɖɆɍɎɑɫɬ Ɋɑɥ əɝɆɗɘɫ ə ȷɎɓɔɊɫ țɕɎɗɐɔɕɫɈ ȹȩȰȼ.  
 

   ȨɑɆɊɎɐɆ 
ȨɔɑɔɊɎɒɎɖ, 

ɓɆɖɔɊɌɋɓɎɏ ə 
ɕɫɈɊɋɓɓɔɆɒɋɖɎ

ɐɆɓɗɢɐɫɏ 
ȧɖɆɍɎɑɫɬ, 
ɍɆəɈɆɌɎɈ: 

çȳɆɞɫ ɊɫɊɎ 
ɍɈɫɊɗɎ ɕɔɬɛɆɑɎ, 
Ɇɑɋ ɓɆɞɫ 

ɐɔɖɫɓɓɥ ɩ ɘəɘ. ȰɔɑɎ ɒɎ ɕɖɎɬɌɊɌɆɩɒɔ ɓɆ ȷɎɓɔɊ, ɘɔ 
ɕɔɈɋɖɘɆɩɒɔɗɥ Ɋɔ ɓɆɞɔɉɔ ɊɌɋɖɋɑɆ, ɫ ɜɋ ɩ Ɋɔɇɖɔɤ 
ɓɆɉɔɊɔɤ ɈɫɊɝəɘɎ, ɟɔ ɒɎ ɩ ɔɊɓɆ ȼɋɖɐɈɆ, ɟɔ ɒɎ 
ɗɕɫɑɢɓɔ ɕɔɈɎɓɓɫ ɕɔɊəɒɆɘɎ ɫ ɕɔɊɇɆɘɎ ɕɖɔ 
ɖɔɍɈôɥɍɐə ɖɫɍɓɎɛ ɓɆɞɎɛ ɕɖɔɇɑɋɒ, ɥɐɎɛ, ɓɆ ɌɆɑɢ, ɫ 
ɓɋ ɇɖɆɐəɩè.  
 çȳɆɞ ɓɆɖɔɊ ɩɊɓɆɩ ɊəɌɋ ɉɑɎɇɔɐɆ 
ɖɋɑɫɉɫɏɓɫɗɘɢ, ï ɍɆɍɓɆɝɎɈ țɕɆɖɛ ȰəɖɎɘɎɇɗɢɐɎɏ, 
ɈɫɊɕɔɈɫɊɆɤɝɎ ɓɆ ɍɆɕɎɘɆɓɓɥ ɕɖɔ ɘɋ, ɝɎɒ ɖɫɍɓɎɘɢɗɥ 
ɫ ɟɔ ɕɔɩɊɓəɩ ɌɎɘɘɥ ȼɋɖɐɈɎ Ɉ ȹɐɖɆɬɓɫ ɘɆ ȧɖɆɍɎɑɫɬ. 
- ȼɋɖɐɈɆ ɔɊɓɆɐɔɈɆ ə ɉɑɎɇɔɐɫɏ Ɉɫɖɫ, ɕɔɇɔɌɓɔɗɘɫ 
ɑɤɊɋɏ. ȼɋ ɥ ɇɆɝə Ɉ ɓɆɗ, ə ȧɖɆɍɎɑɫɬ, ɜɋ ɇɆɝə ɏ ɘəɘ 
ï ɘəɘ ɈɋɑɎɐə ɑɤɇɔɈ, ɕɖɎɈôɥɍɆɓɫɗɘɢ ɑɤɊɋɏ Ɋɔ ɗɈɔɩɬ 
ȼɋɖɐɈɎ, Ɋɔ ɗɈɔɬɛ ɘɖɆɊɎɜɫɏè. ȴɊɓɫɩɤ ɍ 
ɈɫɊɒɫɓɓɔɗɘɋɏ, ɓɆ Ɋəɒɐə ȨɑɆɊɎɐɎ, ɩ ɒɔɈɆ: çȹ ɓɆɗ Ɉ 
ȧɖɆɍɎɑɫɬ əɐɖɆɬɓɗɢɐɆ ɒɔɈɆ ɩ ɗɘɆɖɔɊɆɈɓɥ, 
çɉɆɑɎɝɆɓɗɢɐɆè, ɥɐɔɤ ɉɔɈɔɖɎɑɎ ɓɆɞɫ ɑɤɊɎ ɗɘɔ 
ɖɔɐɫɈ ɘɔɒə. ȨɔɓɎ ɟɋ ɘɫɩɤ ɒɔɈɔɤ ɉɔɈɔɖɥɘɢ, ɛɔɝ ɫ 
ɒɫɞɆɤɘɢ ɍ ɕɔɖɘəɉɆɑɢɗɢɐɔɤè.  
 ȵɆɘɖɫɆɖɞɎɏ ȷɔɇɔɖ ȹȩȰȼ 2011 ɖɔɐə  
ɈɫɊɇəɘɎɗɥ ə ɒɫɗɘɫ ȵɖəɊɋɓɘɔɕɔɑɫɗɫ, ə ȧɖɆɍɎɑɫɬ. 
          

 ɺʽʜʝʦʬʨʘʛʤʝʥʪʠ ʚʽʜʢʨʠʪʪʷ ʉʠʥʦʜʫ 
ɭʧʠʩʢʦʧʽʚ ʋɻʂʎ 2010 ʨʦʢʫ:  
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ʇʆʏɸʊʆʂ ʎɽʈʂʆɺʅʆɻʆ ʈʆʂʋ ʉɺʗʊʂʋʖʊʔ 
ʎɽʈʂɺʀ ʉʍɯɼʅʆɻʆ ʆɹʈʗɼʋ 

  

 ʇʦʯʘʪʦʢ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʨʦʢʫ (ɯʥʜʠʢʪ) ʫ ʚʝʨʝʩʥʽ 
ʩʚʷʪʢʫʶʪʴ ʉʭʽʜʥʽ ʎʝʨʢʚʠ: 1 ʚʝʨʝʩʥʷ ð ʟʘ 
ɻʨʠʛʦʨʽʘʥʩʴʢʠʤ ʢʘʣʝʥʜʘʨʝʤ, 14 ʚʝʨʝʩʥʷ ð ʟʘ 
ʖʣʽʘʥʩʴʢʠʤ. ʇʦʚʥʠʡ ʨʝʣʽʛʽʡʥʠʡ ʨʽʢ ʪʨʠʚʘʻ ʚʽʜ 14 
ʚʝʨʝʩʥʷ (1 ʚʝʨʝʩʥʷ) ʜʦ 13 ʚʝʨʝʩʥʷ (31 ʩʝʨʧʥʷ). 
 ɿʘ ʧʦʯʘʪʦʢ ʥʦʚʦʛʦ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʨʦʢʫ ʪʘʢʫ 
ʜʘʪʫ ʧʨʠʡʥʷʣʠ ʦʪʮʽ ɺʩʝʣʝʥʩʴʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʫ ʚ ʅʽʢʝʾ, 
ʱʦ ʚʽʜʙʫʚʩʷ 325 ʨʦʢʫ. ʉʭʽʜʥʽ ʎʝʨʢʚʠ ʞʠʚʫʪʴ ʟʘ 
ʮʽʻʶ ʧʦʩʪʘʥʦʚʦʶ ʽ ʜʦʩʽ. ʑʦ ʞ ʜʦ ʈʠʤʦ-
ʂʘʪʦʣʠʮʴʢʦʾ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʃʽʪʫʨʛʽʡʥʠʡ ʨʽʢ ʚʦʥʘ 
ʧʦʯʠʥʘʻ ʧʝʨʰʦʶ ʥʝʜʽʣʝʶ ɸʜʚʝʥʪʫ, ʪʦʙʪʦ 
ʨʽʟʜʚʷʥʦʛʦ ʧʦʩʪʫ. 
 ɯʥʜʠʢʪ, ʷʢʠʤ ʦʪʮʽ ʉʦʙʦʨʫ ʚ ʅʽʢʝʾ 
ʚʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʜʘʪʫ ʩʚʷʪʢʫʚʘʥʥʷ ʧʦʯʘʪʢʫ 
ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʨʦʢʫ, ʤʘʻ ʥʘʟʚʫ çʚʽʟʘʥʪʽʡʩʴʢʠʡè, 
çʢʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʴʢʠʡè, ʘʙʦ ʞ çʂʦʥʩʪʷʥʪʠʥʽʚè. 
ʉʧʝʨʰʫ ʮʝʡ ɯʥʜʠʢʪ ʙʫʚ ʦʙʦʚôʷʟʢʦʚʠʤ ʜʣʷ ʫʩʽʻʾ 
ʈʠʤʩʴʢʦʾ ʽʤʧʝʨʽʾ, ʟʘ ʚʠʥʷʪʢʦʤ ɭʛʠʧʪʫ. ɯʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʖʩʪʠʥʽʘʥ ɯ ʟʨʦʙʠʚ ʦʙʦʚôʷʟʢʦʚʠʤ ʜʘʪʫʚʘʥʥʷ ʧʽʩʣʷ 
ɯʥʜʠʢʪʫ ʜʣʷ ʚʩʽʭ ʦʬʽʮʽʡʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʽʚ. ʈʠʤʩʴʢʘ 
ʎʝʨʢʚʘ ʟʘ ʇʘʧʠ ʇʝʣʘʛʽʷ ɯɯ ʫʭʚʘʣʠʣʘ ʽʥʜʠʢʪ ʜʣʷ 
ʦʟʥʘʯʝʥʥʷ ʜʘʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪʽʚ ʽ ʣʠʰʝ 1097 ʨʦʢʫ 
ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʢʝʨʫʚʘʪʠʩʷ ʮʽʻʶ ʧʦʩʪʘʥʦʚʦʶ. 
 ɼʝʥʴ ʧʦʯʘʪʢʫ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʨʦʢʫ ʩʪʘʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʠʤ ʩʚʷʪʦʤ. ʊʦʯʥʦ ʥʝʚʽʜʦʤʦ, ʢʦʣʠ ʩʘʤʝ 
ʧʦʯʘʪʦʢ ʽʥʜʠʢʪʫ ʩʪʘʚ ʮʝʨʢʦʚʥʠʤ ʩʚʷʪʦʤ, ʘʣʝ 
ʚʦʥʦ ʚʞʝ ʽʩʥʫʚʘʣʦ ʫ VIII ʩʪ. 
 ʗʢ ʟʘʟʥʘʯʘʻ ʦ. ʖʣʽʘʥ (ʂʘʪʨʽʡ) ʫ ʢʥʠʟʽ 
çʇʽʟʥʘʡ ʩʚʽʡ ʦʙʨʷʜè, çʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʣʽʪʫʨʛʽʡʥʠʡ ʨʽʢ ð 
ʮʝ ʤʦʛʫʪʥʽʡ ʛʽʤʥ ʯʝʩʪʽ ʽ ʩʣʘʚʠ ʜʣʷ ɹʦʛʘ, ʜʝ ʙʝʨʝ 
ʫʯʘʩʪʴ ʧʦʪʨʽʡʥʘ ʎʝʨʢʚʘ: ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʘ ʚ ʥʝʙʽ, 
ʚʦʶʶʯʘ ʥʘ ʟʝʤʣʽ ʽ ʩʪʨʘʞʜʘʣʴʥʘ ʚ ʯʠʩʪʠʣʠʱʽè. çɺ 
ʥʴʦʤʫ ʟʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʚʽʡ ʥʘʡʢʨʘʱʠʡ ʚʠʩʣʽʚ ʫʚʝʩʴ 
ʟʤʽʩʪ ʥʘʰʦʾ ʩʚʷʪʦʾ ʚʽʨʠè, ð ʜʦʜʘʻ ʘʚʪʦʨ. 
ɼʦʚʽʜʢʘ: 
 ʉʘʤʝ ʩʣʦʚʦ ʽʥʜʠʢʪ ʟ ʣʘʪ. ʇʝʨʝʢʣʘʜʘʻʪʴʩʷ 
ʷʢ çʧʦʩʪʘʥʦʚʘè, çʦʛʦʣʦʰʝʥʥʷè. ʊʘʢ ʥʘʟʠʚʘʣʠ 
ʝʜʠʢʪ ʨʠʤʩʴʢʠʭ ʽʤʧʝʨʘʪʦʨʽʚ, ʱʦ ʟ ʧʦʜʘʪʢʦʚʦʶ 
ʤʝʪʦʶ ʥʘʢʘʟʫʚʘʚ ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ ʚ ʷʢʠʡʩʴ ʚʠʟʥʘʯʝʥʠʡ 
ʯʘʩ ʦʮʽʥʢʫ ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ ʤʘʻʪʢʽʚ ʛʨʦʤʘʜʷʥ ʜʝʨʞʘʚʠ. 
ɺʠʜʘʚʘʪʠ ʪʘʢʽ ʝʜʠʢʪʠ ʧʦʯʘʣʠ ʟʘ ʽʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɼʽʦʣʝʢʪʽʷʥʘ ʚʽʜ 297 ʨʦʢʫ ʩʧʦʯʘʪʢʫ ʱʦʧôʷʪʴ, ʘ ʜʘʣʽ 
ð ʱʦʧôʷʪʥʘʜʮʷʪʴ ʨʦʢʽʚ. 
 ɿ ʯʘʩʦʤ ʮʝ ʩʣʦʚʦ ʧʦʯʘʣʦ ʧʦʟʥʘʯʘʪʠ ʱʝ ʡ 
ʧʝʨʽʦʜ 15-ʨʽʯʥʦʛʦ ʮʠʢʣʫ ʪʘ ʜʝʥʴ ʡʦʛʦ ʧʦʯʘʪʢʫ. 
ɿʛʦʜʦʤ ʨʦʟʰʠʨʠʣʠ ʩʬʝʨʫ ʚʞʠʚʘʥʥʷ ʩʣʦʚʘ 
çʽʥʜʠʢʪè ð ʥʝ ʣʠʰʝ ʚ ʬʽʥʘʥʩʦʚʦ-ʧʦʜʘʪʢʦʚʠʭ 
ʮʽʣʷʭ, ʘʣʝ ʡ ʜʣʷ ʧʦʟʥʘʯʝʥʥʷ ʨʽʟʥʠʭ ʜʘʪ 
ʛʨʦʤʘʜʷʥʩʴʢʦʛʦ ʞʠʪʪʷ. 
 ʎʝʡ ʬʽʥʘʥʩʦʚʠʡ ʨʽʢ ʥʝ ʩʭʦʜʠʚʩʷ ʟ 
ʘʩʪʨʦʥʦʤʽʯʥʠʤ ʨʦʢʦʤ, ʱʦ ʚʽʜ ʨʝʬʦʨʤʠ ʖʣʽʷ 
ʎʝʟʘʨʷ ʚ 46 ʨʦʮʽ ʜʦ ʍʨʠʩʪʘ, ʧʦʯʠʥʘʚʩʷ 1 ʩʽʯʥʷ. 
ʇʝʨʰʠʤ ʜʥʝʤ ʽʥʜʠʢʪʫ ʙʫʚ ʥʘʡʧʝʨʰʝ ʜʝʥʴ 23 
ʚʝʨʝʩʥʷ, ʙʦ ʮʝ ʙʫʚ ʜʝʥʴ ʥʘʨʦʜʞʝʥʥʷ ʽʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʚʛʫʩʪʘ, ʘ ʚʽʜ ʽʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʂʦʥʩʪʷʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ 
ð 1 ʚʝʨʝʩʥʷ. 

ñʈɯʉʋò, 14.09.2010 

  

 
ȺɔɘɔɖɋɕɔɖɘɆɌ ɕɖɔ ɈɫɊɐɖɎɘɘɥ ȷɎɓɔɊə 

țɕɎɗɐɔɕɫɈ ȹȩȰȼ 2010 ɖɔɐə 
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ȹ ɩɕɆɖɛɫɆɑɢɓɔɒə ɒəɍɋɬ ȸɖəɗɐɆɈɜɥ 
ɈɫɊɐɖɎɑɆɗɢ ɈɎɗɘɆɈɐɆ ɒɎɗɘɋɜɘɈɆ Ɉ'ɥɍɓɫɈ 

 

 ȹ țɕɆɖɛɫɆɑɢɓɔɒə ɒəɍɋɬ ȸɖəɗɐɆɈɜɥ 3 
Ɉɋɖɋɗɓɥ 2010 ɖɔɐə ɈɫɊɐɖɎɑɆɗɢ ɓɋɕɋɖɋɗɫɝɓɆ 
ɋɐɗɕɔɍɎɜɫɥ ɘɈɔɖɫɈ ɊɋɐɔɖɆɘɎɈɓɔ-ɕɖɎɐɑɆɊɓɔɉɔ 
ɒɎɗɘɋɜɘɈɆ: ɆɈɘɔɖɎ ɖɔɇɫɘ ï ɍɆɗəɊɌɋɓɫ, ɥɐɫ 
ɈɫɊɇəɈɆɤɘɢ ɕɔɐɆɖɆɓɓɥ ə ɒɫɗɜɥɛ ɕɔɍɇɆɈɑɋɓɓɥ Ɉɔɑɫ 
Ɉ ɖɫɍɓɎɛ ɔɇɑɆɗɘɥɛ ȹɐɖɆɬɓɎ. ȨɎɗɘɆɈɐə 
ñȵɋɖɋɔɇɖɆɌɋɓɓɥ ȩɔɗɕɔɊɓɢɔɤ ɑɤɇɔɈôɤò 
ɕɖɔɈɔɊɎɘɢ ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɆ ɉɖɋɐɔ-ɐɆɘɔɑɎɜɢɐɆ ɜɋɖɐɈɆ ə 
ɗɕɫɈɕɖɆɜɫ ɍ ȧɋɖɑɫɓɗɢɐɔɤ ɉɆɑɋɖɋɩɤ MAGNIFICAT, 
ȝɓɗɘɎɘəɘɔɒ ɗɔɜɫɆɑɢɓɔɬ ɗɘɖɆɘɋɉɫɬ ɫ ȸɔɈɆɖɎɗɘɈɔɒ 
ñȲɎɗɘɋɜɘɈɔ ɫ ɈôɥɍɓɎɜɥò ɍɆ ɗɕɖɎɥɓɓɥ ȪɋɖɌɆɈɓɔɬ 
ɐɖɎɒɫɓɆɑɢɓɔ-ɈɎɐɔɓɆɈɝɔɬ ɗɑəɌɇɎ ȹɐɖɆɬɓɎ. 
 ȲɋɘɆ ɜɫɩɬ ɈɎɗɘɆɈɐɎ ð ɕɔɗɕɖɎɥɘɎ 
ɗəɗɕɫɑɢɓɔɒə ɕɔɖɔɍəɒɫɓɓɤ ɘɆ ɐɔɒəɓɫɐɆɜɫɬ ɝɋɖɋɍ 
ɒɎɗɘɋɜɘɈɔ ɍ ɓɆɞɎɒɎ ɗɕɫɈɉɖɔɒɆɊɥɓɆɒɎ, ɟɔ 
ɔɕɎɓɎɑɎɗɥ ə ɒɫɗɜɥɛ ɕɔɍɇɆɈɑɋɓɓɥ Ɉɔɑɫ, Ɇ ɘɆɐɔɌ 
ɕɔɍɓɆɏɔɒɎɘɎ ɞɎɖɔɐɎɏ ɍɆɉɆɑ ɍ ɐɖɔɐɆɒɎ 
ɖɋɚɔɖɒəɈɆɓɓɥ ɕɋɓɫɘɋɓɜɫɆɖɓɔɬ ɗɎɗɘɋɒɎ ə 
ɐɔɓɘɋɐɗɘɫ Ɉ'ɥɍɓɎɝɓɔɉɔ ɊəɞɕɆɗɘɎɖɗɢɐɔɉɔ ɗɑəɌɫɓɓɥ 
ȼɋɖɐɈɎ. ȭɆ ɕɔɗɋɖɋɊɓɎɜɘɈɔɒ ȪɋɖɌɆɈɓɔɬ 
ɐɖɎɒɫɓɆɑɢɓɔ-ɈɎɐɔɓɆɈɝɔɬ ɗɑəɌɇɎ ȹɐɖɆɬɓɎ ɇəɑɔ 
ɕɋɖɋɊɆɓɔ 148 ɘɈɔɖɫɈ ɈɫɊ 142 ɆɈɘɔɖɫɈ ɫɍ 
ɕɋɓɫɘɋɓɜɫɆɖɓɎɛ əɗɘɆɓɔɈ əɗɫɛ ɔɇɑɆɗɘɋɏ ȹɐɖɆɬɓɎ. Ȟɬ 
ɈɌɋ ɕɔɇɆɝɎɑɎ ə ȰɎɩɈɫ, Ȫɔɓɋɜɢɐə ɘɆ ȽɋɖɓɫɉɔɈɫ, 
ȱɢɈɔɈɫ, ȝɈɆɓɔ-ȺɖɆɓɐɫɈɗɢɐə, Ɇ ɘɋɕɋɖ ə ȸɖəɗɐɆɈɜɫ, Ɇ 
ɘɆɐɔɌ ɝɆɗɘɎɓɆ ɖɔɇɫɘ ɇəɊɋ ɈɎɗɘɆɈɑɥɘɎɗɢ ə ȵɆɑɆɜɫ 
ɒɎɗɘɋɜɘɈ ɒ.ȪɖɔɉɔɇɎɝɆ. 

 ȦɈɘɔɖɆɒɎ 
ɜɎɛ ɞɋɊɋɈɖɫɈ ɩ 
ɑɤɊɎ, ɐɔɘɖɫ 

ɈɫɊɇəɈɆɤɘɢ 
ɕɔɐɆɖɆɓɓɥ ə 

ɒɫɗɜɥɛ 
ɕɔɍɇɆɈɑɋɓɓɥ Ɉɔɑɫ. 

Ƚɋɖɋɍ 
ɊəɞɕɆɗɘɎɖɫɈ 

ɉɖɋɐɔ-ɐɆɘɔɑɎɜɢɐɔɬ 
ɜɋɖɐɈɎ ɇɆɉɆɘɔ 

ɑɤɊɋɏ 
ɓɆɈɋɖɓəɑɎɗɥ Ɋɔ 
ȧɔɉɆ ɝɋɖɋɍ ɍɆɗɔɇɎ 

ɒɎɗɘɋɜɘɈɆ. 
ȳɆɏɈɆɌɑɎɈɫɞɎɒ 

ɍɆɈɊɆɓɓɥɒ 
ɊəɞɕɆɗɘɎɖɗɢɐɔɬ ɗɑəɌɇɎ ə ɈôɥɍɓɎɜɥɛ ɩ 
ɈɫɊɖɔɊɌɋɓɓɥ ɑɤɊɎɓɎ, ɐɔɘɖɆ ɈɝɎɓɎɑɆ ɍɑɔɝɎɓ ɫ 
ɕɋɖɋɇəɈɆɩ Ɉ ɐɔɓɚɑɫɐɘɫ ɫɍ ɍɆɐɔɓɔɒ ɘɆ 
ɗəɗɕɫɑɢɗɘɈɔɒ, ï ɖɔɍɕɔɈɫɊɆɩ ɖɋɚɋɖɋɓɘ 
ɊəɞɕɆɗɘɎɖɗɘɈɆ Ɋɑɥ ɕɋɓɫɘɋɓɜɫɆɖɓɔɬ ɗɎɗɘɋɒɎ 
ȹɐɖɆɬɓɎ ɈɫɊ ȹȩȰȼ ɊɎɥɐɔɓ ȰɔɗɘɥɓɘɎɓ ȵɆɓɘɋɑɋɏ ï 
ȷɕɋɜɫɆɑɢɓɆ ɐɔɒɫɗɫɥ ɈɎɇɎɖɆɑɆ ɓɆɏɐɖɆɟɫ ɘɈɔɖɎ. 
ȭɆɈɊɥɐɎ ɒɎɗɘɋɜɘɈə ɍɑɔɝɎɓɜɫ ɒɆɤɘɢ ɕɖɆɈɔ ɈɫɊɝəɘɎ 
ɊəɛɔɈɓɎɏ ɍɈôɥɍɔɐ ɫɍ ɗəɗɕɫɑɢɗɘɈɔɒ, ɈɫɊɖɔɊɎɘɎɗɥ 
ɊəɛɔɈɓɔ. 

 ñȹ ɍɔɇɖɆɌɋɓɓɥɛ ɐɆɖɘɎɓ ɜɎɛ əɈôɥɍɓɋɓɎɛ 
ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɔ ɬɛɓɩ ɇɆɝɋɓɓɥ ɗɈɫɘə ï ɜɋ ɗɈɫɊɝɎɘɢ 
ɕɖɔ ɗɕɖɥɒəɈɆɓɓɥ ɬɛɓɫɛ Ɋəɞ Ɋɔ ɗɈɫɘɑɆ, ɕɖɔ 
ɈɫɊɝəɘɘɥ ɓɎɒɎ ɑɤɊɗɢɐɔɬ ɉɫɊɓɔɗɘɫ, - 
ɔɛɆɖɆɐɘɋɖɎɍəɈɆɈ ɋɐɗɕɔɍɎɜɫɤ ɗɆɒ ɇɑɆɌɋɓɓɫɏɞɎɏ 
ȱɤɇɔɒɎɖ ȩəɍɆɖ. ï ȹ ɜɢɔɒə ɒɆɩɒɔ ɕɫɊɘɖɎɒəɈɆɘɎ 
ɓɆɞɎɛ ɗɕɫɈɉɖɔɒɆɊɥɓ. ȷɕɖɔɇəɩɒɔ, ɔɗɐɫɑɢɐɎ ɈɔɓɎ 
ɍɆ ɵɖɆɘɆɒɎ ɫ ɍɆ ɐɔɑɤɝɎɒ Ɋɖɔɘɔɒ ɒɔɌəɘɢ ɘɈɔɖɎɘɎ 
ɟɔɗɢ ɕɖɋɐɖɆɗɓɋ, ɍɖɔɇɎɘɎ ɆɊɋɐɈɆɘɓɫ ɐɖɔɐɎ 
ɓɆɍəɗɘɖɫɝ Ɋɔ ɓɆɞɔɉɔ ɇɑɎɌɓɢɔɉɔ, ɟɔɇ ɑɤɇɔɈôɤ 
ɗɋɖɜɥ ɘɆ ɇɆɉɆɘɗɘɈɔɒ Ɋəɞɫ ɕɖɋɔɇɖɆɌɆɘɎ ɌɎɘɘɥ ɫ 
ɗɈɫɘò. 

ȸɆɖɆɗ ȾɆɚɖɆɓ,  
ɊɎɖɋɐɘɔɖ țɕɆɖɛɫɆɑɢɓɔɉɔ ɒəɍɋɤ 

 

 

IV Ȳɫɗɢɐɋ ɗɈɥɘɔ "ȳɆ ɐɆɈə Ɋɔ ȱɢɈɔɈɆ" 
 

 ʃʴʚʽʚ ʟʘʚʞʜʠ ʤʘʚ ʩʣʘʚʫ ʤʽʩʪʘ ʢʘʚ'ʷʨʝʥʴ. 
ɺʽʜʦʤʦ, ʱʦ 1683 ʨʦʢʫ ʛʘʣʠʯʘʥʠʥ ʌʨʘʥʮ-ʖʨʽʡ 
ʂʫʣʴʯʠʮʴʢʠʡ ʟʘʩʥʫʚʘʚ ʧʝʨʰʫ ʢʘʚ'ʷʨʥʶ ʫ ɺʽʜʥʽ ʽ 
ʦʜʥʫ ʟ ʧʝʨʰʠʭ ʫ ɭʚʨʦʧʽ ð "Hof zur Blauen 
Flasche". ɺʽʜʪʦʜʽ ï ʯʠ ʪʦ ʪʦʤʫ, ʱʦ ʖʨʽʡ 
ʂʫʣʴʯʠʮʴʢʠʡ ʥʘʨʦʜʠʚʩʷ ʥʘ ʃʴʚʽʚʱʠʥʽ, ʯʠ ʪʦ 
ʪʦʤʫ, ʱʦ ʢʘʚʦʚʘ ʪʨʘʜʠʮʽʷ ʰʚʠʜʢʦ ʜʽʡʰʣʘ ʜʦ 
ʃʴʚʦʚʘ, ʽ ʜʦʙʨʝ ʪʫʪ ʧʨʠʞʠʣʘʩʷ ï ʃʴʚʽʚ ʥʘʟʘʚʞʜʠ 
ʦʪʨʠʤʘʚ ʩʣʘʚʫ ʢʘʚʦʚʦʾ ʩʪʦʣʠʮʽ ɻʘʣʠʯʠʥʠ. 
 ɺʽʜ ʦʩʝʥʽ 2007 ʨʦʢʫ ʢʘʚʦʚʫ ʢʫʣʴʪʫʨʫ 
ʃʴʚʦʚʘ ʧʨʦʤʦʮʽʶʻ ʤʽʩʴʢʠʡ ʬʝʩʪʠʚʘʣʴ ʢʘʚʠ. 
ʇʨʦʪʷʛʦʤ ʬʝʩʪʠʚʘʣʶ ʢʦʞʝʥ ʦʭʦʯʠʡ ʤʦʞʝ 
ʚʣʘʰʪʫʚʘʪʠ ʪʫʨ ʢʘʚôʷʨʥʷʤʠ ʃʴʚʦʚʘ, ʷʢʽ ʙʝʨʫʪʴ 
ʫʯʘʩʪʴ ʫ ʩʚʷʪʢʦʚʦʤʫ ʢʦʥʢʫʨʩʽ, ʽ ʩʢʫʰʪʫʚʘʪʠ 
"ʬʝʩʪʠʚʘʣʴʥʫ" ʢʘʚʫ. ʎʴʦʛʦ ʜʥʷ ʚʩʽ ʟʘʢʣʘʜʠ-
ʫʯʘʩʥʠʢʠ ʛʦʪʫʶʪʴ ʢʘʚʫ ʝʢʩʢʣʶʟʠʚʥʠʭ ʩʦʨʪʽʚ ʽ 
ʨʝʮʝʧʪʽʚ, ʘʙʠ ʩʪʚʦʨʠʪʠ ʩʧʨʘʚʞʥʻ ʩʚʷʪʦ 
ʥʘʡʫʣʶʙʣʝʥʽʰʦʛʦ ʥʘʧʦʶ ʚʩʴʦʛʦ ʩʚʽʪʫ. ʋ 
ʟʘʧʘʰʥʠʭ ʥʦʪʢʘʭ ʢʘʚʠ ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʩʤʘʢʫʚʘʪʠ 
ʥʘʧʦʷʤʠ ʽ ʥʘʩʦʣʦʜʞʫʚʘʪʠʩʷ ʩʧʽʣʢʫʚʘʥʥʷʤ ï 
ʥʝʚʽʜôʻʤʥʠʤʠ ʘʪʨʠʙʫʪʘʤʠ ʢʘʚôʷʨʥʷʥʦʾ ʢʫʣʴʪʫʨʠ 
ʃʴʚʦʚʘ 

ʂʫʣʴʤʽʥʘʮʽʻʶ 
ʬʝʩʪʠʚʘʣʶ ʻ 
ʢʘʚʦʚʠʡ ʪʫʨ 

ʂʘʚʦʚʠʭ 
ʂʦʨʦʣʷ ʪʘ 
ʂʦʨʦʣʝʚʠ, ʷʢʽ 

ʤʘʥʜʨʫʶʪʴ 
ʣʴʚʽʚʩʴʢʠʤʠ 
ʢʘʚôʷʨʥʷʤʠ, 

ʩʤʘʢʫʶʪʴ ʢʘʚʫ ʪʘ ʟʛʦʜʦʤ ʦʛʦʣʦʰʫʶʪʴ ʧʝʨʝʤʦʞʮʷ 
ʉʚʷʪʘ ʂʘʚʠ ï ʥʘʡʢʨʘʱʫ ʢʘʚôʷʨʥʶ ʃʴʚʦʚʘ. ʉʚʷʪʦ 
ʩʫʧʨʦʚʦʜʞʫʻʪʴʩʷ ʡ ʽʥʰʠʤʠ ʘʪʨʘʢʮʽʷʤʠ ï 
ʷʨʤʘʨʢʦʤ ʢʘʚʠ ʽ ʢʘʚʦʚʦʛʦ ʧʦʩʫʜʫ, ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʽʷʤʠ 
ʽʩʪʦʨʽʾ ʪʘ ʪʨʘʜʠʮʽʡ ʥʘʧʦʶ, ʤʫʟʠʢʦʶ ʫ ʩʪʠʣʽ ʨʝʪʨʦ ʽ 
ʜʞʘʟʦʚʠʤ ʢʦʥʮʝʨʪʦʤ. ʂʦʞʝʥ ʣʴʚʽʚôʷʥʠʥ ʪʘ ʛʽʩʪʴ 
ʤʽʩʪʘ ʤʦʞʝ ʟʥʘʡʪʠ ʪʫʪ ʢʘʚʫ ʪʘ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʫ ʢʘʚʦʚʫ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʜʦ ʜʫʰʽ. 
 ȪɆɘɆ ɕɖɔɈɋɊɋɓɓɥ: 25-26 Ɉɋɖɋɗɓɥ 2010 ɖɔɐə 
 Ȳɫɗɜɋ ɕɖɔɈɋɊɋɓɓɥ: ȵɑ. ȶɎɓɔɐ ï ȱɢɈɫɈ, ȹɐɖɆɬɓɆ 
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ȶɫɝɓɫ ɓɆɖɆɊɎ ȷɈɫɘɔɈɔɬ ȺɋɊɋɖɆɜɫɬ 
ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɎɛ ȬɫɓɔɝɎɛ ȴɖɉɆɓɫɍɆɜɫɏ ï 
ȵɋɖɋɒɎɞɎɑɢ 18 ï 19 -ɉɔ ɗɋɖɕɓɥ 2010ɖ. 

 

 ȶɆɓɔ ɖɆɓɋɗɋɓɢɐɔ ɕɔɝɆɑɆɗɢ ɓɆɞɆ ɕɔɬɍɊɐɆ ɓɆ 

ȶɫɝɓɫ ɓɆɖɆɊɎ ȷȺȹȬȴ. ȩɔɑɔɈɆ ȴȹȬ ə Ȩȧ ȲɆɖɫɥ ȺɫɓɫɈ ɫ 

ɍɆɘəɕɓɎɜɥ ȱɋɗɥ ȪɥɐɫɈɗɢɐɆ ɓɆɈɫɘɢ ɓɋ ɈɗɘɎɉɑɎ ɕɔɗɕɆɘɎ 
ɇɔ ɘɖɋɇɆ ɇəɑɔ ɈɗɘɎɉɓəɘɎ ɓɆ ɑɫɘɔɈɎɟɋ Ɉ ȱɔɓɊɔɓɫ ɓɆ 

4.30 ɖɆɓɔ. ȵɔɊɖɫɒɆɑɎ ɓɆ ɕɆɖə ɉɔɊɎɓ ə ɑɫɘɆɐə. 
 ȵɖɎɬɛɆɑɎ Ɋɔ ȵɋɖɋɒɎɞɑɥ ɕɔ ɔɇɫɊɫ 18-ɉɔ ɗɋɖɕɓɥ. 

ȨɗɘɎɉɑɎ ɘɖɔɛɎ ɕɋɖɋɉɑɥɓəɘɎ ɗɘɆɖɔɈɎɓɓɋ ɒɫɗɘɔ ɫ 

ɕɔɈɋɖɓəɑɎɗɢ Ɋɔ ɉɔɘɋɑɤ çɴɖɔɒɆɊɆè Ɋɋ ɈɫɊɇəɑɎɗɥ 
ɓɆɖɆɊɎ. ȵɫɊ ɝɆɗ Ɋɓɥ ɫ Ɋɔ ɈɈɋɝɔɖɆ ɍɇɎɖɆɑɎɗɥ ɊɋɑɋɉɆɘɎ 

ï ɈɫɊɇəɑɎɗɥ ɕɖɎɩɒɓɫ ɍəɗɘɖɫɝɫ ɍ ɈɌɋ ɍɓɆɏɔɒɎɒɎ 
ɊɋɑɋɉɆɘɆɒɎ ɍ 11 ɗɐɑɆɊɔɈɎɛ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɬ ɈɫɊ ȷȾȦ, 

ȰɆɓɆɊɎ, ȺɖɆɓɜɫɬ, ȳɫɒɋɝɝɎɓɎ, ȱɎɘɈɎ, ȵɔɑɢɟɫ, ȫɗɘɔɓɫɥ 

ȨɋɑɎɐɔ ȧɖɎɘɆɓɫɬ. ȶɆɍɔɒ 16 ɊɋɑɋɉɆɘɫɈ ɘɆ ɟɋ ɉɔɗɘɫ ɍ 
ȹɐɖɆɬɓɎ. 

 ȳɆɖɆɊɎ 
ɕɔɝɆɑɎɗɥ 

ɖɆɓɋɓɢɐɔ 19-ɉɔ 
ɗɋɖɕɓɥ, ɐɔɑɎ Ɉɗɫ 

ɊɋɑɋɉɆɘɎ ɘɆ 

ɉɔɗɘɫ, ɈɊôɥɉɓɋɓɫ ə 
ɈɎɞɎɈɐɆɛ ɖɆɍɔɒ 

ɕɫɞɑɎ Ɋɔ ȩɖɋɐɔ-
ȰɆɘɔɑɎɜɢɐɔɬ 

ɜɋɖɐɈɎ ɓɆ ȷɈɥɘə 

ȱɫɘəɖɉɫɤ ȩɔɗɕɔɊɓɔɉɔ ȵɖɋɔɇɖɆɌɆɓɓɥ. ȵɫɗɑɥ 
ɕɔɗɈôɥɝɋɓɓɥ ɔɈəɝɫɈ ɕɔɈɋɖɓəɑɎɗɢ ə ɉɔɘɋɑɢ ɐɔɑɎ ȩɔɑɔɈɆ 

ȷȺȹȬȴ       ɕɆɓɫ ȲɆɖɫɥ ȾɐɆɒɇɆɖɆ ɔɚɫɜɫɏɓɔ ɈɫɊɐɖɎɑɆ 
ɓɆɖɆɊɎ ɍ ɒɔɑɎɘɈɔɤ ɘɆ ɈɞɆɓəɈɆɓɓɥ ɕɆɒôɥɘɫ ɕɔɐɫɏɓɎɛ 

ɝɑɋɓɔɐ ȷȺȹȬȴ. ȨɫɊɘɆɐ ɓɆɗ   ɕɖɎɈɫɘɆɑɎ ɒɫɗɜɋɈɫ 
ɕɖɋɊɗɘɆɓɎɐɎ Ɉɐɑɤɝɓɔ ɍ ȩɔɑɔɈɔɤ ɑɫɐɆɖɗɢɐɔɉɔ 

ɘɔɈɆɖɎɗɘɈɆ, ȩɔɑɔɈɆ ȝɗɘɔɖɎɝɓɔɉɔ ȸɔɈɆɖɎɗɘɈɆ Ɉ 

ȵɋɖɋɒɎɞɑɫ, ȩɔɑɔɈɆ ȷɕɫɑɐɎ ȵɔɑɫɘɈôɥɍɓɫɈ. ȵɔɘɫɒ ɈɫɘɆɑɎ 
ɓɆɗ ɉɔɗɘɫ ɍ ȹɐɖɆɬɓɎ - ɕɆɓɫ ȴɑɢɉɆ Ȱɔɇɋɜɢ, ɕɔɝɋɗɓɆ 

ȩɔɑɔɈɆ ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ ȨɗɋɈɗɫɘɓɔɬ ȶɆɊɎ ȴɑɋɓɎ ȸɋɑɫɉɎ;    
ɕɆɓɫ ȶɔɗɘɎɗɑɆɈɆ ȺɋɊɆɐ, ɍɆɗɘəɕɓɎɜɥ ȷɔɤɍə ȹɐɖɆɬɓɔɐ 

ȹɐɖɆɬɓɎ, ɕɆɓɫ ȝɖɎɓɆ ȰɑɤɝɐɔɈɗɢɐɆ ï ɊɎɖɋɐɘɔɖ 

ȲɫɌɓɆɖɆɊɓɔɉɔ ȝɓɗɘɎɘəɘə ȪɔɗɑɫɊɌɋɓɓɥ ȪɫɥɗɕɔɖɎ 
(ȲȝȴȰ). ȵɆɓɫ ȻɖɎɗɘɥ ȧɫɊɥɐ ɕɖɔɝɎɘɆɑɆ ɕɖɎɈɫɘ ɈɫɊ 

ɕɔɝɋɗɓɔɬ ɉɔɑɔɈɎ ȷȺȹȬȴ ɕɆɓɫ ȴɐɗɆɓɎ ȷɔɐɔɑɎɐ Ɇ ɈɫɊ 
ȷȰȹ ɕɖɔɗɎɘɆɑɆ ɕɖɎɈɫɘ ɕɆɓɫ ȲɆɖɫɥ ȾɐɆɒɇɆɖɆ. 

 ȸɔɊɫ ɕɔɝɆɑɆɗɥ ɊɫɑɔɈɆ ɝɆɗɘɎɓɆ ɓɆɖɆɊ ɕɫɊɝɆɗ ɥɐɔɬ 

ɍɈɫɘəɈɆɑɎ ɝɑɋɓɎ ȫɐɍɋɐəɘɎɈɎ ȷȺȹȬȴ ɘɆ Ɉɗɫ ɕɖɎɗəɘɓɫ 
ɗɐɑɆɊɔɈɫ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɬ. ȧəɑɔ ɜɫɐɆɈɔ ɕɔɝəɘɎ ɍɆ 

ɕɖɆɜɢɔɈɎɘɫɗɘɢ Ɉɗɫɛ ɓɆɞɎɛ ɝɑɋɓɫɈ ɘɆ ɕɔɝəɘɎ, ɥɐɫ Ɉ ɓɎɛ 
ɈɎɖɎɓɆɤɘɢ ɕɎɘɆɓɓɥ ɘɆ ɕɖɔɇɑɋɒɎ. ȧəɑɔ ɕɖɎɐɖɔ 

ɕɔɝəɘɎ, ɟɔ  Ɉ ɗɛɫɊɓɎɛ ɐɖɆɬɓɆɛ ɐɔɑɎɞɓɢɔɉɔ ȷɔɤɍə 
ɕɔɝɎɓɆɩɘɢɗɥ ɐɖɎɍɆ ɘɆ, ɟɔ ɓɔɈɆ ɛɈɎɑɥ, ɥɐɆ ɈɎɬɌɊɌɆɩ ɍ 

ȹɐɖɆɬɓɎ Ɉ ɇɫɑɢɞɔɗɘɫ ɓɋ ɜɫɐɆɈɎɘɢɗɥ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɤ 

ɉɖɔɒɆɊɔɤ ɘɆ ɘɫɑɢɐɎ ɛɔɝəɋ ɍɓɆɏɘɎ ɕɖɆɜɤ ɘɆ 
ɆɗɎɒɫɑɤɈɆɘɎɗɥ. ȨɎɉɑɥɊɆɩ, ɟɔ ɕɔɈɋɖɘɆɩɘɢɗɥ ɗɘɆɖɎɏ 

ɖɋɌɎɒ Ɋɋ ɍɆɇɔɖɔɓɥɩɘɢɗɥ ɗɈɔɇɔɊɎ ɗɑɔɈɆ. ȹ Ɉɗɫɛ 
ɕɖɔɇɑɋɒɎ ɍ ɍɒɋɓɞɆɤɝɎɒ ɝɑɋɓɗɘɈɔɒ Ɇɑɋ ɒɎɒɔ ɜɢɔɉɔ 

Ɉɗɫ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɬ ɗɎɑɢɓɔ ɕɖɆɜɤɤɘɢ ɕɔ ɗɈɔɬɛ 

ɒɔɌɑɎɈɔɗɘɥɛ. ȭɈɫɘ ɕɆɓɫ ȲɆɖɫɬ ȺɫɓɫɈ ɊəɌɋ ɉɆɖɓɔ 
ɈɫɊɊɔɇɖɆɌɎɈ ɇɆɉɆɘɔ ɗɘɔɖɔɓɓə ɕɖɆɜɤ ȴȹȬ ɫ ɕɔɐɆɍɆɑɔ, 

ɟɔ ȴȹȬ ɒɆɩ ɍ ɝɔɉɔ  ɇəɘɎ ɉɔɖɊɎɒ. 
ȭɈɫɘəɩ ȩɔɑɔɈɆ ȴȹȬ ȲɆɖɫɥ ȺɫɓɫɈ 

 ȵɫɊɝɆɗ ɓɆɖɆɊ ɈɫɊɇəɑɎɗɥ ɊɈɆ ɐɖəɉɑɫ ɗɘɔɑɎ ɓɆ 
ɘɋɒɎ çȶɔɑɢ ɫ ɍɆɈɊɆɓɓɥ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɉɔ Ɍɫɓɔɝɔɉɔ ɖəɛə Ɉ 

ɗɝɆɗɓɫɏ ȹɐɖɆɬɓɫ. ȵɫɊɓɋɗɋɓɓɥ ɕɔɝəɘɘɥ ɗɆɒɔɈɎɍɓɆɝɋɓɓɥ 

ɌɫɓɐɎ Ɋɑɥ ɈɕɖɔɈɆɊɌɋɓɓɥ ɍɒɫɓè ɘɆ çȷɕɫɈɕɖɈɆɜɥ 
ȷȺȹȬȴ (ɊɫɥɗɕɔɖɓɎɛ ɌɫɓɔɝɎɛ ɔɖɉɆɓɫɍɆɏɫɏ) ɫɍ 

ɊɋɒɔɐɖɆɘɎɝɓɎɒɎ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɥɒɎ Ɉ ɗəɝɆɗɓɫɏ ȹɐɖɆɬɓɫè.  
 Ȫɔ ɕɋɖɞɔɉɔ ɐɖəɉɑɔɉɔ ɗɘɔɑɆ ȵɆɓɫ ȶɔɗɘɎɗɑɆɈɆ 

ȺɋɊɆɐ ɖɔɍɕɔɈɫɑɆ ɕɖɔ ɖɫɍɓɫ ɋɕɔɛɎ ɈɫɊ ɗɘɈɔɖɋɓɓɥ ȷɔɤɍə 

ȹɐɖɆɬɓɔɐ ȹɐɖɆɬɓɎ ɘɆ ɗɐɆɍɆɑɆ, ɟɔ ɘɋɕɋɖ ɘɖɋɇɆ 
ɔɇôɩɊɓəɈɆɘɎɗɥ ɓɆɓɔɈɔ ɫ ɍɓɔɈə ɫɘɎ ɈɕɋɖɋɊ, ɘɈɔɖɎɘɎ 

ɓɆɊɕɆɖɘɫɏɓə ɗɘɖəɐɘəɖə ɓɔɈɔɉɔ ɐɔɖɊɎɓɆɜɫɏɓɔɉɔ ɜɋɓɘɖə 
Ɋɑɥ ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɎɛ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɏ ɫ ɕɖɆɜɤɈɆɘɎ Ɉ 

ɉəɒɆɓɫɘɆɖɓɔɒə ɓɆɕɖɥɒɐə Ɇ ɘɆɐɔɌ ɓɋ ɍɆɇəɈɆɘɎ ɕɖɔ 

ɔɗɫɈɘə ɘɆ ɓɆɈɝɆɓɓɥ ɖɫɊɓɔɬ ɒɔɈɎ ɇɔ Ɍ ɕɔɝɎɓɆɤɘɢ 
ɍɆɐɖɎɈɆɘɎ ɘɆɐ ɍɈɆɓɫ ɓɋɐɔɒɕɔɘɋɓɘɓɫ ɞɐɔɑɎ ï Ɇ Ɋɫɘɋɏ 

ɛɘɔ ɍɓɆɩ Ɋɋ ɇəɊəɘɢ ɈɔɍɎɘɎ ɆɈɘɔɇəɗɆɒɎ. ȷɐɆɍɆɑɆ, ɟɔ Ɉ 
ɐɔɌɓɔɒə ɗɋɑɫ ɩ ɉɖɔɞɫ ɓɆ ɜɋɖɐɈə Ɇɑɋ ɥɐ ɕɔɍɇɎɖɆɘɎ 

ɉɖɔɞɫ ɓɆ ɞɐɔɑɎ? ȶɆɊɎɑɆ ɕɔɐɑɎɐɆɘɎ ɐɔɓɚɋɖɋɓɜɫɤ 
əɝɎɘɋɑɫɈ, ɕɑɋɐɆɘɎ ɍɊɔɖɔɈôɥ ɒɆɘɋɖɫ ɫ ɊɎɘɎɓɎ ɘɆ 

ɕɖɔɈɋɗɘɎ ɗɔɜɫɥɑɢɓɫ ɊɔɗɑɫɊɌɋɓɓɥ. ȸɖɋɇɆ ɘəɘ ɘɆɐɔɌ 

ɍɈɋɖɓəɘɎ əɈɆɉə ɓɆ ɗɘɫɑ ɒɆɘɋɖɫɥɑɫɈ, ɥɐɫ ɈɎɗɘɆɈɑɥɑɆ ɕɆɓɫ 
ȶɔɗɘɎɗɑɆɈɆ  Ɋɋ ɝɫɘɐɔ ɫ ɊɔɐɑɆɊɓɔ ɊɔɐɆɍɆɓɔ ɗɘɫɑɢɐɎ ɈɔɓɆ 

ɕɖɆɜɫ ɈɑɔɌəɩ ə ɖɫɍɓɎɛ ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɎɛ ɕɖɔɉɖɆɒ Ɉɐɑɤɝɓɔ ɍ 
ɓɆɞɎɒ ɗɘɎɕɋɓɊɫɏɓɎɒ ɚɔɓɊɔɒ. 

 ȵɆɓɫ ȝɖɎɓɆ ȰɑɤɝɐɔɈɗɢɐɆ ɊəɌɋ ɊɋɘɆɑɢɓɔ 

ɕɋɖɋɝɎɗɑɎɑɆ ɖɫɍɓə ɗɘɆɘɎɗɘɎɐə ɕɖɔ əɐɖɆɬɓɗɢɐɋ 
ɓɆɗɋɑɋɓɓɥ ɘɆ ɘɋɒɕɔɒ ɕɖɔɇɫɉɑɆ ɕɖɔɇɑɋɒɎ, ɥɐɫ 

ɍəɗɘɖɫɝɆɤɘɢ Ɍɫɓɐɔɐ ï Ɉɐɑɤɓɔ ɍ ɗɘɆɘɎɗɘɎɐɤ ɕɖɔ 
ɖɫɍɓɎɜɤ Ɉ ɕɑɆɘɓɫ ɒɫɌ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɤ Ɍɫɓɐɔɤ ɘɆ 

ɝɔɑɔɈɫɐɔɒ, ɖɫɍɓɎɜɤ Ɉ ɬɛɓɫɛ ɖɔɑɥɛ Ɉ ɛɆɘɫ ɘɆ ɓɆ ɖɔɇɔɘɫ. 
ȷɐɆɍɆɑɆ, ɟɔ Ɉ ȹɐɖɆɬɓɫ ɩ ɍɆɕɎɗɆɓɔ ɕɔɒɫɌ 700 ï 1,400 

ɌɫɓɔɝɎɛ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɬ Ɇɑɋ ɓɫɛɊɋ ɓɋ ɫɗɓəɩ ɕɋɖɋɑɫɐ ɛɘɔ 

ɈɔɓɎ ɫ ɝɎɒ ɍɆɏɒɆɤɘɢɗɥ. 
ȳɆɖɆɊɎ ȷȺȹȬȴ  

 Ȫɔ Ɋɖəɉɔɉɔ ɐɖəɉɑɔɉɔ ɗɘɔɑɆ ɊɔɕɔɈɫɊɆɑɆ ȲɆɖôɥɓɆ 
ȭɆɩɜɢ ɉɔɑɔɈɆ ȷɔɤɍə ȹɐɖɆɬɓɔɐ ȦɒɋɖɎɐɎ, ȲɆɖɫɥ ȺɫɓɫɈ 

ɉɔɑɔɈɆ ȴȹȬ ə Ȩȧ ɘɆ ȴɑɉɆ Ȱɔɇɋɜɢ ɕɔɝɋɗɓɆ ɉɔɑɔɈɆ 

ȨɗɋəɐɖɆɬɓɗɢɐɔɉɔ Ɍɫɓɔɝɔɉɔ ɘɔɈɆɖɎɗɘɈɆ ɫɒ ȴɑɋɓɎ ȸɋɑɫɉɎ. 
ȵɆɓɫ ȲɆɖôɥɓɆ ɖɔɍɕɔɈɫɑɆ ɕɖɔ ɕɖɆɜɤ Ɉ ɥɐɫɏ ȷȹ ȦɒɋɖɎɐɆ 

ɊɔɕɔɒɆɉɆɩ ȹɐɖɆɬɓɫ ï ɒɆɤɘɢ ɗɘɎɕɋɓɊɫɏɓə Ɇɐɜɫɤ, 
ɕɔɒɆɉɆɤɘɢ ɖɔɊɎɓɆɒ ɕɫɗɑɥ ɓɆɗɑɫɊɐɎ ȽɔɖɓɔɇɎɑɥ, 

ɓɆɕɎɗɆɑɎ ɈɫɊɐɖɎɘɎɏ ɑɎɗɘ ɓɔɈɔɒə ɕɖɋɍɎɊɋɓɘə ȹɐɖɆɬɓɎ. 

ȵɆɓɫ ȲɆɖɫɥ ȺɫɓɫɈ ɊəɌɋ ɜɫɐɆɈɔ ɖɔɍɕɔɈɫɑɆ ɕɖɔ ɕɖɆɜɤ, 
ɥɐə ɕɖɔɈɆɊɎɘɢ ȴȹȬ ɉɔɑɔɈɓɔ ɝɋɖɋɍ ȺɔɓɊ ȲɆɘɋɖɫ ɫ 

ȪɎɘɎɓɎ. ȶɔɍɕɔɈɫɑɆ ɕɖɔ ɔɗɘɆɓɓɫ ɐɫɑɢɐɆ Ɇɐɜɫɬ, ɥɐɫ 
ɕɖɔɈɋɑɎ ɖɆɍɔɒ ɍ ȷȹȲ-ɔɒ Ɉ ȹɐɖɆɬɓɫ ɘɆ ɕɖɔ 

ɗɘɎɕɋɓɊɫɏɓɎɏ ɚɔɓɊ. ȵɆɓɫ ȴɑɢɉɆ Ȱɔɇɋɜɢ ɖɔɍɕɔɈɫɑɆ ɕɖɔ 
ɔɇɗɘɆɈɎɓɎ Ɉ ȹɐɖɆɬɓɫ ɕɫɗɑɥ ɔɗɘɆɓɓɫɛ ɈɎɇɔɖɫɈ. ȷɐɆɍɆɑɆ 

ɍɆɖɆɍ ɩ ɕɔɉɖɔɍɆ ɊɋɒɔɐɖɆɘɫɬ, ɕɔɝɎɓɆɩɘɢɗɥ ɍɆɇɔɖɔɓɥɘɎɗɥ 

ɗɈɔɇɔɊɎ ɗɑɔɈɆ ɘɆ ɍɫɇɖɆɓɓɥ, ɩ ɍɆɉɖɔɍɆ Ɋɑɥ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ 
ɫɊɋɓɘɎɝɓɔɗɘɎ (ɊɋɖɌɆɈɓɫ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɬ ɕɋɖɋɏɞɑɎ ɓɆ 

ɖɔɗɫɏɗɢɐə ɒɔɈə), ɖɥɊɥɓɗɢɐɫ ɘɖɆɊɎɜɫɬ ɈɫɊɓɔɈɑɤɩɘɢɗɥ, ɩ 
ɓɋɇɋɍɕɋɐɆ ɈɘɖɆɘɎ ɗəɈɋɖɋɓɫɘɋɘə əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ 

ɊɋɖɌɆɈɓɔɗɘɎ. ȵɋɖɋɊɇɆɝɆɩ, ɟɔ ɍɆɐɔɓ ɕɖɔ ȩɔɑɔɊɔɒɔɖ 

ɇəɊɋ ɗɐɆɗɔɈɆɓɎɏ Ɉ ɔɗɫɓɫ, ɕɔɝɎɓɆɩɘɢɗɥ ɍɓɔɈə 
ɕɋɖɋɕɎɗɆɓɓɥ ɓɆɞɔɬ ɫɗɘɔɖɫɬ, ɍɋɒɑɥ Ɉ ɗɋɑɆɛ ɕɖɔɊɆɩɘɢɗɥ, 

ɕɔɝɓɋɘɢɗɥ ɍɓɔɈə ɕɋɖɋɗɑɫɊəɈɆɓɓɥ. ȸɆɐɔɌ ɊɔɘɔɖɐɓəɑɆ 
ɉɋɓɊɋɖɗɢɐɋ ɕɎɘɆɓɓɥ. ȳɆ ɐɫɓɋɜɢ ɍɆɕɎɘɆɑɆ, ɥɐ ɒɔɌɋ 

ȷȺȹȬȴ ɕɖɆɜɤɈɆɘɎ ɍ ȹɐɖɆɬɓɔɤ ɘɆ ɍɆɕɖɔɕɔɓəɈɆɑɆ ɖɫɍɓɫ 
ɕɖɔɩɐɘɎ.  

 ȵɫɗɑɥ ɔɇɎɊɈɔɛ ɐɖəɉɑɎɛ ɗɘɔɑɫɈ ɊɋɑɋɉɆɘɎ 

ɕɔɊɫɑɎɑɎɗɥ ɓɆ ɘɖɎ ɉɖəɕɎ Ɉ, ɥɐɎɛ ɕɋɖɋɉɔɈɔɖɎɑɎ 
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ɕɎɘɆɓɓɥ, ɥɐɫ ɈɎɖɎɓəɑɎ ɘɆ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɑɎ ɕɖɔɕɔɍɎɜɫɬ, ɥɐ 
ɒɔɌɓɆ ɓɆ ɊɆɑɫ ɕɖɆɜɤɈɆɘɎ.  

 ȳɆ ɓɆɖɆɊɆɛ ɓɋ ɘɫɑɢɐɎ ɗɎɊɫɑɎ Ɉ ɍɆɑɫ Ɇɑɋ ɈɗɘɎɉɑɎ 

ɓɆ ɐɔɖɔɘɐə ɕɖɔɉəɑɢɐə ɕɔ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɒə ȵɋɖɋɒɎɞɑɤ. 
ȵɔɈɫɈ ɓɆɗ ɫɗɘɔɖɔɐ-ɐəɖɗɔɈɔɊ ɓɆ ɒɔɉɎɑə ȷɫɝɔɈɎɛ 

ȷɘɖɫɑɢɜɫɈ Ɋɋ ɕɔɛɔɈɆɓɫ ɕɔɓɆɊ ɊɈɫ ɘɎɗɥɝɫ ɓɆɞɎɛ ɉɋɖɔɬɈ. 
ȭɖɔɍəɒɫɑɎ, ɥɐ ɈɆɌɐɔ ɈɘɖɎɒɆɘɎ ɗɈɔɤ əɐɖɆɬɓɗɢɐə 

ɫɊɋɓɘɎɝɓɫɗɘɢ, ɐɔɑɎ ɓɎɟɆɘɢɗɥ ɒɔɉɎɑɎ ɓɋɍɓɆɓɎɒɎ 

ɗɎɑɆɒɎ. ȵɔɊɎɈɎɑɎɗɢ ɛɔɝ ɍ ɓɆɊɈɔɖə ɓɆ ɖɫɍɓɫ ɜɋɖɐɈɎ (ɩ 
ɊɈɫ ɐɆɘɔɑɎɜɢɐɫ ɫ ɊɈɫ ɕɖɆɈɔɗɑɆɈɓɫ). ȵɔɊɎɈɎɑɎɗɢ ɓɆ 

ɐɖɆɩɈɎɊ 15-ɉɔ ɗɘɔɑɫɘɘɥ Ɋɋ ɍ ɘɖɢɔɛ ɉɫɖ ɔɛɔɖɔɓɥɓɎ ɒɫɗɘɔ 
ɘɖɎ ɚɔɖɘɋɜɫ. ȳɆ ɔɗɘɆɓɓɫɏ Ɉɋɝɫɖ ɕɖɔɈɋɑɎ     ɊəɌɋ 

ɕɖɎɩɒɓɎɏ ɕɖɔɟɆɑɢɓɎɏ Ɉɋɝɫɖ Ɉ ɖɋɗɘɔɖɆɓɫ ɉɔɘɋɑɤ 

çɴɖɔɒɆɊɆè - ɗɘɖɆɈɎ ɗɒɆɝɓɫ ɫ Ɋɔ ɕɫɍɓɆ ɑəɓɆɑɎ 
əɐɖɆɬɓɗɢɐɫ ɕɫɗɓɫ.  

 Ȼɔɝ ɊəɒɐɆɒɎ ɐɔɌɓɆ ɈɌɋ ɍɇɎɖɆɑɆɗɥ Ɉ ɫɓɞə 
ɗɘɔɖɔɓə ɗɈɫɘɆ ɓɆɗ Ɉɗɫɛ ɩɊɓɆɑɆ ɊəɒɐɎ ɕɖɔ ɊɆɑɢɞə 

ɕɖɆɜɤ, ɕɖɔ ɓɆɗɘəɕɓə ɓɆɞə ɍəɗɘɖɫɝ. 
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ȭɈɋɖɓɋɓɓɥ 
ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ɕɖɔɈɔɊə ȲɫɌɓɆɖɔɊɓɔɬ 
ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɔɬ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɬ çȴɇ'ɩɊɓɆɓɓɥ 

ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɎɛ ȳɆɜɫɔɓɆɑɫɗɘɫɈ (ɊɋɖɌɆɈɓɎɐɫɈ)è 
Ɋɔ ɝɑɋɓɗɘɈɆ ɫ ɕɖɎɛɎɑɢɓɎɐɫɈ ȴȹȳ(Ɋ) 

 

 Ȩɫɗɫɒ ɒɫɗɥɜɫɈ ɈɑɆɊɆɖɤɈɆɓɓɥ ɅɓəɐɔɈɎɝɆ ɫ ȵɆɖɘɫɬ 
ɖɋɉɫɔɓɫɈ ɍɆɗɈɫɊɝɎɑɎ, ɟɔ Ɉɗɫ ɕɋɖɋɊɈɎɇɔɖɓɫ ɔɇɫɜɥɓɐɎ ɜɫɩɬ 

ɐɔɒɆɓɊɎ ɈɎɥɈɎɑɎɗɥ ɇɖɋɛɓɋɤ. ȨɔɓɆ ɒɔɌɋ ɕɔɛɈɆɑɎɘɎɗɥ 
ɑɎɞɋ ɘɆɐ ɍɈɆɓɔɤ çɕɔɑɫɘɎɝɓɔɤ ɗɘɆɇɫɑɢɓɫɗɘɤè, ɥɐɔɬ 

ɈɔɓɎ ɊɔɗɥɉɑɎ, ɍɆɏɓɥɈɞɎ Ɉɗɫ ɕɔɗɆɊɎ ə Ɉɗɫɛ ɉɫɑɐɆɛ ɈɑɆɊɎ 

ɓɆ Ɉɗɫɛ ɖɫɈɓɥɛ ɗɈɔɬɒɎ ɊɔɓɋɜɢɐɎɒɎ ɗɘɆɈɑɋɓɎɐɆɒɎ ɫ 
ɞɑɥɛɔɒ ɕɫɊɐəɕə ɘɆ ɍɆɑɥɐəɈɆɓɓɥ ɗɘɈɔɖɎɈɞɎ 

çɐɔɆɑɫɜɫɏɓəè ɇɫɑɢɞɫɗɘɢ ə ȨɋɖɛɔɈɓɫɏ ȶɆɊɫ. 
 ȼɋ ɊɔɍɈɔɑɎɑɔ ɬɒ çɆɈɘɔɒɆɘɔɒè ɕɖɎɏɒɆɘɎ 

ɕɔɘɖɫɇɓɫ ɬɒ ɍɆɐɔɓɎ ɫ ɈɫɊɛɎɑɥɘɎ ɓɋɕɖɎɏɓɥɘɓɋ Ɋɑɥ ɓɎɛ. 
ȸɆɐɎɒ ɝɎɓɔɒ çɊɔɓɋɜɢɐɔ-ɖɋɉɫɔɓɆɑɢɓɆè ɈɑɆɊɆ ɗɛɈɆɑɎɑɆ 

ɍɖɆɊɓɎɜɢɐə ɛɆɖɐɫɈɗɢɐə əɉɔɊə, ɍɆ ɥɐɔɤ ɓɆ 45 ɖɔɐɫɈ 

ȷɋɈɆɗɘɔɕɔɑɢ ɇəɈ ɚɆɐɘɎɝɓɔ ɈɫɊɊɆɓɎɏ ȶɔɗɫɬ, Ɇ 
ɖɔɗɫɏɗɢɐɎɏ ȽɔɖɓɔɒɔɖɗɢɐɎɏ ɚɑɔɘ ɍɆɑɎɞɆɩɘɢɗɥ 

ɊɋɗɘɆɇɫɑɫɍəɤɝɎɒ ɝɎɓɓɎɐɔɒ ɓɋ ɑɎɞɋ Ɉ ȰɖɎɒə, Ɇ ɏ ɓɆ 
Ɉɗɢɔɒə ɕɫɈɊɋɓɓɔɒə ɗɛɔɊɫ ɓɆɞɔɬ ɊɋɖɌɆɈɎ. ȝ ɛɔɝɆ 

ɕɖɎɏɓɥɘɘɥ ɜɫɩɬ əɉɔɊɎ ɒɔɘɎɈəɈɆɑɔɗɥ ɍɊɋɞɋɈɑɋɓɓɥɒ 

ɖɔɗɫɏɗɢɐɔɉɔ ɉɆɍə, ɜɫɓɆ ɓɆ ɓɢɔɉɔ ɫ Ɉɗɫ ɐɔɒəɓɆɑɢɓɫ 
ɕɔɗɑəɉɎ Ɋɑɥ ɓɆɗɋɑɋɓɓɥ ȹɐɖɆɬɓɎ ɍɓɆɝɓɔ ɕɫɊɈɎɟɎɑɆɗɥ. 

 ȹɖɥɊ çɕɖɔɚɋɗɫɔɓɆɑɫɈè ɓɆ ɝɔɑɫ ɍ ɉɋɔɑɔɉɔɒ 
ȦɍɆɖɔɈɎɒ ɓɋ ɕɖɔɈɫɈ ɌɔɊɓɔɬ ɍ ɔɇɫɜɥɓɎɛ ɋɐɔɓɔɒɫɝɓɎɛ 

ɖɋɚɔɖɒ. ȷɘɆɉɓɆɜɫɤ ɋɐɔɓɔɒɫɐɎ, ɫɓɚɑɥɜɫɤ, 

ɕɔɊɔɖɔɌɝɆɓɓɥ ɛɆɖɝɔɈɎɛ ɕɖɔɊəɐɘɫɈ ɫ ɕɖɋɊɒɋɘɫɈ ɕɋɖɞɔɬ 
ɓɋɔɇɛɫɊɓɔɗɘɫ Ɋɑɥ ɓɆɖɔɊə Ɉɫɓ ɕɔɥɗɓɤɩ ɕɖɔɖɆɛəɓɐɆɒɎ 

ɕɔɕɋɖɋɊɓɢɔɉɔ əɖɥɊə, ɋɐɔɓɔɒɫɝɓɔɤ ɐɖɎɍɔɤ, ɍɆɗəɛɔɤ ɫ 
ɕɔɈɋɓɥɒɎ, ɝɎɒ ɍɆɈɉɔɊɓɔ, ɆɇɎ ɕɖɎɛɔɈɆɘɎ ɗɈɔɤ 

ɋɐɔɓɔɒɫɝɓə ɇɋɍɉɖɆɒɔɘɓɫɗɘɢ ɫ ɆɓɘɎɊɋɖɌɆɈɓə Ɋɫɥɑɢɓɫɗɘɢ, 
ɗɕɖɥɒɔɈɆɓə ɓɆ ɕɖɎɈɑɆɗɓɋɓɓɥ ɍɋɒɋɑɢ, ɕɫɊɕɖɎɩɒɗɘɈ, 

ɫɓɞɔɬ ɈɗɋɓɆɖɔɊɓɔɬ ɈɑɆɗɓɔɗɘɫ Ɋɑɥ ɈɑɆɗɓɔɉɔ ɍɇɆɉɆɝɋɓɓɥ. 

ȸɆɐɆ ɕɔɑɫɘɎɐɆ ɕɖɎɍɈɔɊɎɘɢ Ɋɔ ɟɋ ɇɫɑɢɞɔɉɔ ɍɇɫɊɓɋɓɓɥ 

ɓɆɖɔɊə ɫ ɍɇɆɉɆɝɋɓɓɥ ɐəɕɎ ɔɑɫɉɆɖɛɫɈ, ɓɆɇɑɎɌɋɓɎɛ Ɋɔ 
ɜɫɩɬ ɈɑɆɊɎ. 

 ȭɆɘɋ Ɉ ɉəɒɆɓɫɘɆɖɓɫɏ ɉɆɑəɍɫ, ɔɝɔɑɤɈɆɓɫɏ ɈɫɊɔɒɎɒ 

əɐɖɆɬɓɔɚɔɇɔɒ, ɕɗɋɈɊɔɫɗɘɔɖɎɐɔɒ ȸɆɇɆɝɓɎɐɔɒ, ɆɐɘɎɈɓɔ 
ɕɖɔɈɔɊɥɘɢɗɥ çɖɋɚɔɖɒɎè, ɗɕɖɥɒɔɈɆɓɫ ɓɆ ɍɓɎɟɋɓɓɥ 

Ɉɗɢɔɉɔ ɓɆɜɫɔɓɆɑɢɓɔɉɔ, əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɉɔ. 
 Ȩɗəɕɋɖɋɝ ɖɫɞɋɓɓɤ ɗəɊə ȩɔɑɔɊɔɒɔɖ 1932-

1933ɖɖ. ɕɖɋɍɎɊɋɓɘ ɫ ɏɔɉɔ ɐɔɒɆɓɊɆ ɓɋ ɈɈɆɌɆɤɘɢ 

ɉɋɓɔɜɎɊɔɒ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ ɓɆɜɫɬ. ȨɋɊɋɘɢɗɥ ɆɐɘɎɈɓɎɏ 
ɓɆɗɘəɕ ɍɆ ɔɇɒɋɌɋɓɓɥ ɈɌɎɈɆɓɓɥ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ ɒɔɈɎ Ɉ 

əɗɫɛ ɉɆɑəɍɥɛ ɗəɗɕɫɑɢɓɔɉɔ ɌɎɘɘɥ, ɓɆ ɬɬ ɐɔɓɗɘɎɘəɜɫɏɓɎɏ 
ɗɘɆɘəɗ ɥɐ ɩɊɎɓɔɬ ɊɋɖɌɆɈɓɔɬ. ȳɆ ɊɋɖɌɆɈɓɔɒə ɖɫɈɓɫ 

ɕɫɊɘɖɎɒəɩɘɢɗɥ ȲɔɗɐɔɈɗɢɐɎɏ ɕɆɘɖɫɆɖɛɆɘ ɍ ɏɔɉɔ ɫɊɋɩɤ 

ɗɕɫɑɢɓɔɉɔ çɖəɗɗɐɔɉɔ ɒɎɖɆè. ȭɓɔɈə ɍɆɐɖɎɈɆɤɘɢɗɥ 
ɆɖɛɫɈɎ, ɟɔɇ ɕɖɎɕɎɓɎɘɎ Ɋɔɗɘəɕ Ɋɔ ɊɔɐəɒɋɓɘɫɈ, ɥɐɫ 

ɗɈɫɊɝɆɘɢ ɕɖɔ ɍɑɔɝɎɓ ɫɒɕɋɖɗɢɐɔɬ ɘɆ ɐɔɒəɓɫɗɘɎɝɓɔɬ ɈɑɆɊɎ 
ɕɖɔɘɎ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɉɔ ɓɆɖɔɊə. ȭɆɓɔɈɔ Ɉ ɫɓɘɋɖɋɗɆɛ 

ɖɔɗɫɏɗɢɐɎɛ ɕɔɐɖɔɈɎɘɋɑɫɈ ɕɋɖɋɕɎɗəɩɘɢɗɥ ɫɗɘɔɖɫɥ 
ȹɐɖɆɬɓɎ, ɚɆɐɘɎɝɓɔ ɑɫɐɈɫɊəɩɘɢɗɥ Ɋɫɥɑɢɓɫɗɘɢ ȝɓɗɘɎɘəɘə 

ɫɗɘɔɖɎɝɓɔɬ ɕɆɒ'ɥɘɫ, ɓɆ ɝɔɑɫ ɥɐɔɉɔ, ɥɐ ɫ ɓɆ ɝɔɑɫ 

ȩɔɑɔɈɓɔɉɔ ɆɖɛɫɈɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɫɓɓɥ, ɕɔɗɘɆɈɑɋɓɔ 
ɐɔɒəɓɫɗɘɆ. ȶəɏɓəɩɘɢɗɥ əɐɖɆɬɓɗɢɐɆ ɞɐɫɑɢɓɆ ɗɎɗɘɋɒɆ, 

ɥɐɆ ɇəɑɆ ɕɋɖɋɇəɊɔɈɆɓɆ ɍɆ ɩɈɖɔɕɋɏɗɢɐɎɒ ɍɖɆɍɐɔɒ. ȹ 
ɕɖɔɖɔɗɫɏɗɢɐɔɒə Ɋəɗɫ ɍɒɫɓɤɩɘɢɗɥ ɞɐɫɑɢɓɫ ɕɖɔɉɖɆɒɎ, 

ɔɗɔɇɑɎɈɔ ɍ ɫɗɘɔɖɫɬ, əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ ɘɆ ɗɈɫɘɔɈɔɬ ɑɫɘɋɖɆɘəɖɎ. 

ȵɔɗɑɫɊɔɈɓɔ ɔɇɒɋɌəɤɘɢɗɥ ɕɖɆɈɆ ɉɖɔɒɆɊɥɓ ï ɗɈɔɇɔɊɆ 
ɗɑɔɈɆ, ɗɈɔɇɔɊɆ ɍɫɇɖɆɓɢ ɫ ɊɋɒɔɐɖɆɘɫɬ. 

 ȳɋɉɆɘɎɈɓɎɒ ɍɒɫɓɆɒ Ɉ ɋɐɔɓɔɒɫɜɫ ɘɆ ɐəɑɢɘəɖɫ ɓɋ 
ɈɎɊɓɔ ɐɫɓɜɥ. ȼɋ ɖɔɍəɒɫɤɘɢ ɓɋ ɘɫɑɢɐɎ ɕɖɔɘɎɈɓɎɐɎ 

ɕɔɑɫɘɎɐɎ ɅɓəɐɔɈɎɝɆ ɫ ȵɆɖɘɫɬ ɖɋɉɫɔɓɫɈ, Ɇ ɏ ɬɬ ɐɔɑɎɞɓɫ 
ɕɖɎɛɎɑɢɓɎɐɎ. ȵɆɊɫɓɓɥ ɆɈɘɔɖɎɘɋɘə ɜɫɩɬ ɐɔɒɆɓɊɎ ɍɒəɞəɩ 

ɬɛ ɕɔɗɕɫɞɆɘɎ, ɟɔɇ ɕɖɔɈɋɗɘɎ ɫ ɗɚɆɑɢɗɎɚɫɐəɈɆɘɎ ɈɎɇɔɖɎ 

Ɋɔ ɒɫɗɜɋɈɎɛ ɔɖɉɆɓɫɈ ɈɑɆɊɎ, ɔɇɖɆɘɎ ɗɈɔɬɛ ɗɘɆɈɑɋɓɎɐɫɈ 
Ɋɔ ɓɎɛ, Ɇ ɓɋɕɔɐɫɖɓɎɏ ȰɎɬɈ ɈɍɆɉɆɑɫ ɕɔɍɇɆɈɎɘɎ ɕɖɆɈɆ 

ɉɔɑɔɗə. 
 ȨɎɇɔɖɎ Ɋɔ ɒɫɗɜɋɈɎɛ ɖɆɊ ï ɜɋ ɔɗɘɆɓɓɫɏ ɖəɇɫɌ, ɓɆ 

ɥɐɔɒə Ɉ ɇɋɍɐɔɒɕɖɔɒɫɗɓɫɏ ɇɔɖɔɘɢɇɫ ɒɆɤɘɢ ɍɇɎɘɎɗɥ 

ɓɆɜɫɔɓɆɑɢɓɔ-ɕɆɘɖɫɔɘɎɝɓɫ ɘɆ ɆɓɘɎəɐɖɆɬɓɗɢɐɫ ɗɎɑɎ. ȳɆɞə 
ɕɔɍɎɜɫɤ, ɥɐ ɫ ɓɆ ɕɔɕɋɖɋɊɓɫɛ ɈɎɇɔɖɆɛ ȵɖɋɍɎɊɋɓɘɆ 

ȹɐɖɆɬɓɎ, ɕɔɗɑɆɇɑɤɩ ɈɫɊɗəɘɓɫɗɘɢ ɩɊɓɔɗɘɫ ɓɆɜɫɔɓɆɑɢɓɔ-
ɕɆɘɖɫɔɘɎɝɓɎɛ ɫ ɊɋɒɔɐɖɆɘɎɝɓɎɛ ɗɎɑ. ȵɖɔɆɓɆɑɫɍəɈɆɈɞɎ 

ɗɎɘəɆɜɫɤ, ɟɔ ɗɐɑɆɑɆɗɥ, ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɎɏ ɕɖɔɈɫɊ ȴȹȳ(Ɋ) 

ɖɋɐɔɒɋɓɊəɩ ɝɑɋɓɗɘɈə ɫ ɕɖɎɛɎɑɢɓɎɐɆɒ ɓɆ ɈɎɇɔɖɆɛ 31 
ɌɔɈɘɓɥ Ɉ ɌɔɊɓɔɒə ɖɆɍɫ ɓɋ ɉɔɑɔɗəɈɆɘɎ ɍɆ ɐɆɓɊɎɊɆɘɫɈ 

ɐɔɒəɓɫɗɘɎɝɓɔɬ, ɗɔɜɫɆɑɢɓɔɬ ɘɆ ɫɓɞɎɛ ɑɫɈɎɛ ɕɆɖɘɫɏ, ɥɐɫ ɓɆ 
ɵɖəɓɘɫ əɐɖɆɬɓɔɚɔɇɫɬ ɍɑɎɉɆɑɎɗɥ ɍ ɔɑɫɉɆɖɛɫɝɓɎɒɎ 

ɕɆɖɘɫɥɒɎ, Ɇ ɘɆɐɔɌ ȵɆɖɘɫɬ ɖɋɉɫɔɓɫɈ, ȳɆɖɔɊɓɔɬ ɕɆɖɘɫɬ 
ȱɎɘɈɎɓɆ, çȷɎɑɢɓɔɬ ȹɐɖɆɬɓɎè ȸɫɉɫɕɐɆ, ɖɫɍɓɎɛ 

ɕɖɔɖɔɗɫɏɗɢɐɎɛ ɕɆɖɘɫɏ ɘɆ ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɎɛ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɏ. 

ȶɫɞɋɓɓɥ ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ɕɖɔɈɔɊə ȴȹȳ(Ɋ) ɓɆɊɆɩ ɕɖɆɈɔ 
ɔɇɑɆɗɓɎɒ ɘɆ ɫɓɞɎɒ ɒɫɗɜɋɈɎɒ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɥɒ ɍɆ 

ɒɫɗɜɋɈɎɒɎ əɒɔɈɆɒɎ ɈɎɍɓɆɝɆɘɎ, ɥɐɫ ɕɆɖɘɫɬ ɘɆ 
ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɔɬ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɬ ɓɆɜɫɔɓɆɑɢɓɔ-ɕɆɘɖɫɔɘɎɝɓɔɉɔ ɫ 

ɊɋɒɔɐɖɆɘɎɝɓɔɉɔ ɗɕɖɥɒəɈɆɓɓɥ Ɋɔɜɫɑɢɓɔ ɕɫɊɘɖɎɒəɈɆɘɎ. 

Ȫɔ ɜɎɛ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɏ ɕɋɖɋɊəɗɫɒ ɓɆɑɋɌɆɘɢ ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɆ 
ȳɆɖɔɊɓɆ ȵɆɖɘɫɥ, ȳɆɖɔɊɓɎɏ ȶəɛ ȹɐɖɆɬɓɎ, ȩɖɔɒɆɊɗɢɐɆ 

ɫɓɫɜɫɆɘɎɈɆ çȴɓɔɈɑɋɓɓɥ ɐɖɆɬɓɎè, çȧɆɘɢɐɫɈɟɎɓɆè, 
çȩɖɔɒɆɊɗɢɐɆ ɕɔɍɎɜɫɥè, ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɆ ȵɆɖɘɫɥ, ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɆ 

ȶɋɗɕəɇɑɫɐɆɓɗɢɐɆ ȵɆɖɘɫɥ çȷɔɇɔɖè, ȨɗɋəɐɖɆɬɓɗɢɐɋ 
ɔɇ'ɩɊɓɆɓɓɥ çȷɈɔɇɔɊɆè, Ȱɔɓɉɖɋɗ ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɎɛ 

ȳɆɜɫɔɓɆɑɫɗɘɫɈ, çȳɆɞɆ ȹɐɖɆɬɓɆè, çȭɆ ȹɐɖɆɬɓəè, ɘɔɟɔ. 

ȳɆ ɒɆɌɔɖɎɘɆɖɓɎɛ ɔɐɖəɉɆɛ ɘɆɐɔɌ ɗɑɫɊ ɕɫɊɘɖɎɒəɈɆɘɎ 
ɝɑɋɓɫɈ ɫ ɕɖɎɛɎɑɢɓɎɐɫɈ ɜɎɛ ɕɆɖɘɫɏ, ɆɐɘɎɈɓɎɛ əɝɆɗɓɎɐɫɈ 
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ɘɆɐɎɛ ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɎɛ ɔɖɉɆɓɫɍɆɜɫɏ, ɥɐ çȵɖɔɗɈɫɘɆè, 
çȲɋɒɔɖɫɆɑè, ȸɔɈɆɖɎɗɘɈɆ ɕɔɑɫɘɎɝɓɎɛ Ɉ'ɥɍɓɫɈ ɫ 

ɖɋɕɖɋɗɔɈɆɓɎɛ, ȨɗɋəɐɖɆɬɓɗɢɐɔɉɔ ɔɇ'ɩɊɓɆɓɓɥ ɈɋɘɋɖɆɓɫɈ, 

Ȱɔɓɉɖɋɗə əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ ɫɓɘɋɑɫɉɋɓɜɫɬ, ȷɕɫɑɐɎ ɔɚɫɜɋɖɫɈ 
ȹɐɖɆɬɓɎ, ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɔɉɔ ɐɔɍɆɜɘɈɆ. ȳɋ ɗɑɫɊ 

ɍɆɛɔɕɑɤɈɆɘɎɗɥ ɘɆɐ ɍɈɆɓɎɒɎ çɊɫɑɔɈɎɒɎè ɑɤɊɢɒɎ, ɥɐɫ 
ɊɔɈɋɑɎ, ɟɔ ɬɛ ɓɋ ɜɫɐɆɈɎɘɢ ɓɫɟɔ, ɐɖɫɒ ɉɖɔɞɋɏ, ɈɑɆɗɓɔɉɔ 

ɍɇɆɉɆɝɋɓɓɥ. Ƚɋɗɓɫ ɕɖɋɊɗɘɆɈɓɎɐɎ ɫɓɘɋɑɫɉɋɓɜɫɬ, ɗɋɑɥɓ, 

ɖɔɇɫɘɓɎɐɫɈ, ɈɋɘɋɖɆɓɫɈ ɐɖɆɟɋ ɍɆɛɎɟɆɤɘɢ ɫɓɘɋɖɋɗɎ 
ɑɤɊɋɏ, ɊɇɆɤɘɢ ɕɖɔ ɊɋɖɌɆɈɓɫ ɫ ɗəɗɕɫɑɢɓɫ ɫɓɘɋɖɋɗɎ, 

ɓɆɜɫɔɓɆɑɢɓɔɒə ɋɐɔɓɔɒɫɐə ɫ ɐəɑɢɘəɖɎ, ɒɆɏɇəɘɓɩ ɓɆɞɎɛ 
Ɋɫɘɋɏ ɘɆ ɔɓəɐɫɈ. 

 Ȩɗɫ ɓɆ ɈɎɇɔɖɎ! ȨɫɊɊɆɒɔ ɗɈɔɬ ɉɔɑɔɗɎ ɍɆ ɝɋɗɓɎɛ ɫ 

ɕɔɖɥɊɓɎɛ ɐɆɓɊɎɊɆɘɫɈ, ɕɆɘɖɫɔɘɫɈ ɫ ɕɖɔɚɋɗɫɔɓɆɑɫɈ! 
 ȸɫɑɢɐɎ ɗɕɫɑɢɓɎɒɎ ɍəɗɎɑɑɥɒɎ ɒɎ ɕɋɖɋɒɔɌɋɒɔ ɫ 

ɕɖɔɘɎɗɘɆɈɎɒɔ ɗɈɔɤ Ɉɔɑɤ ɆɓɘɎəɐɖɆɬɓɗɢɐɎɏ, 
ɆɓɘɎɓɆɖɔɊɓɫɏ, ɆɓɘɎɊɋɒɔɐɖɆɘɎɝɓɫɏ ɈɑɆɊɫ. 

 ȷɑɆɈɆ ȹɐɖɆɬɓɫ! 
 

ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɎɏ ɕɖɔɈɫɊ ȴȹȳ(Ɋ). 

ȩɔɑɔɈɆ ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȵɖɔɈɔɊə ȴȹȳ(Ɋ) 
                                               ȵɆɈɑɔ ȪɔɖɔɌɎɓɗɢɐɎɏ 

 

 

Ȩɕɋɖɞɋ Ɉ ɫɗɘɔɖɫɬ ȹɐɖɆɬɓɆ ɍɫɉɖɆɩ ɍ 
ȧɖɆɍɎɑɫɩɤ 

 

11 ʞʦʚʪʥʷ ʚ ʘʥʛʣʽʡʩʴʢʦʤʫ ʤʽʩʪʽ ɼʝʨʙʽ ʚʽʜʙʫʜʝʪʴʩʷ 
ʛʨʘ ʤʽʞ ʟʙʽʨʥʠʤʠ ʋʢʨʘʾʥʠ ʪʘ ɹʨʘʟʠʣʽʾ 
 

 ȺɋɊɋɖɆɜɫɥ ɚəɘɇɔɑə ȧɖɆɍɎɑɫɬ ɕɔɈɫɊɔɒɎɑɆ, 
ɟɔ 11 ɌɔɈɘɓɥ 2010 ɖɔɐə Ɉ 21:45 ɍɆ ɐɎɬɈɗɢɐɎɒ 
ɝɆɗɔɒ ɍɫɉɖɆɩ ɘɔɈɆɖɎɗɢɐɎɏ ɒɆɘɝ ɍɫ ɍɇɫɖɓɔɤ 
ȹɐɖɆɬɓɎ. ȵɖɎɝɔɒə, ɜɋɏ ɕɔɩɊɎɓɔɐ ɈɫɊɇəɊɋɘɢɗɥ Ɉ 
Ɇɓɉɑɫɏɗɢɐɔɒə ɒɫɗɘɫ Ȫɋɖɇɫ ɓɆ ɗɘɆɊɫɔɓɫ, ɟɔ ɈɒɫɟɆɩ 
33700 ɝɔɑɔɈɫɐ. ȧɖɆɍɎɑɢɜɫ ɕɫɊɐɖɋɗɑɤɤɘɢ, ɟɔ Ɉ 
Ȫɋɖɇɫ ɓɆɏɇɫɑɢɞɆ ɐɔɓɜɋɓɘɖɆɜɫɥ əɐɖɆɬɓɗɢɐɎɛ 
ɋɒɫɉɖɆɓɘɫɈ. 
 ȼɋ ɇəɊɋ ɕɋɖɞɆ ɍəɗɘɖɫɝ ɍɇɫɖɓɔɬ ȹɐɖɆɬɓɎ ɍ 
ɔɊɓɫɩɤ ɍ ɓɆɏɗɎɑɢɓɫɞɎɛ ɐɔɒɆɓɊ ɓɆ ɕɑɆɓɋɘɫ. 
 ȸɆɐɔɌ ɕɔɈɫɊɔɒɑɥɩɘɢɗɥ, ɟɔ ɓɆ ɓɆɏɇɑɎɌɝɫ 
ɘɔɈɆɖɎɗɢɐɫ ɒɆɘɝɫ Ʉɖɫɏ ȰɆɑɎɘɈɎɓɜɋɈ ɊɔɊɆɈ Ɋɔ 
ɗɕɎɗɐə ɍɆɕɖɔɞɋɓɎɛ ɉɖɆɈɜɫɈ ɕɫɈɍɆɛɎɗɓɎɐɆ 
ɊɓɫɕɖɔɕɋɘɖɔɈɗɢɐɔɉɔ "ȪɓɫɕɖɆ" ȶəɗɑɆɓɆ ȶɔɘɆɓɥ ɫ 
ɍɆɛɎɗɓɎɐɆ Ɋɔɓɋɜɢɐɔɉɔ "ȾɆɛɘɆɖɥ" ȴɑɋɐɗɆɓɊɖɆ 
ȰəɝɋɖɆ. 
 ȹ ɘɔɏ Ɍɋ ɝɆɗ, ɖɆɓɫɞɋ ɈɎɐɑɎɐɆɓɎɛ ȪɒɎɘɖɔ 
ȽɎɉɖɎɓɗɢɐɎɏ ɓɋ ɍɒɔɌɋ ɈɍɥɘɎ əɝɆɗɘɫ Ɉ 
ɓɆɏɇɑɎɌɝɔɒə ɐɔɓɘɖɔɑɢɓɔɒə ɒɆɘɝɫ ȹɐɖɆɬɓɎ, 
ɔɗɐɫɑɢɐɎ ɟɋ ɕɔɈɓɫɗɘɤ ɓɋ ɈɫɊɓɔɈɎɈɗɥ ɕɫɗɑɥ 
ɘɖɆɈɒɎ. 
 ȳɆɉɆɊɆɩɒɔ, ɟɔ ɔɐɖɫɒ ɕɔɩɊɎɓɐə ɍ 
ɇɖɆɍɎɑɢɜɥɒɎ, 8 ɌɔɈɘɓɥ ɍɇɫɖɓɆ ȹɐɖɆɬɓɎ ɍɫɉɖɆɩ ɓɆ 
ɗɘɆɊɫɔɓɫ "ȪɎɓɆɒɔ" ɫɒɋɓɫ ȨɆɑɋɖɫɥ ȱɔɇɆɓɔɈɗɢɐɔɉɔ "ɍ 
ɐɔɒɆɓɊɔɤ ȰɆɓɆɊɎ. 

ñtochka.netò 

 
 
 

Livro 
ñHelena Kolody: a poesia da inquieta­«oò 
  
(Texto: Wânia Beloni, 16.07.2010)  

      O professor 
Antonio Donizeti 
da Cruz, da 

Universidade 
Estadual do 
Oeste do 

Paraná 
(Unioeste), 

Campus de 
Marechal 
Cândido 
Rondon, 

publicou o livro 
ñHelena 

Kolody: a 
poesia da inquietaçã oò, pela Edunioeste, com o 
apoio da Fundação Araucária.  
 A obra, que está sendo distribuída para 
bibliotecas e outras instituições educacionais e 
culturais, é dividida em quatro partes, que abordam 
as seguintes temáticas: a situação da Ucrânia a 
história da imigração no Estado do Paraná o 
ambiente paranaense a imigração ucraniana a 
imigração dos avós e pais de Helena Kolody, que 
faz parte desse contexto, por ser filha de imigrantes 
ucranianos entre outras.  
 ñProcura-se destacar a concepção de arte e 
fazer poético da autora. A partir da poesia, 
pretende-se evidenciar como a temática da 
inquietação aparece na obra de Kolody e de que 
maneira ela trabalha a condição existencial do ser 
enquanto poeta, bem como o tema da nostalgia e 
retorno ¨ inf©nciaò, explica Antonio, sobre a obra. 
 Para o professor, Helena tem contribuído de 
forma expressiva para o enriquecimento da cultura 
paranaense. ñNa qualidade de professora e 
inspetora de ensino, para o engrandecimento da 
Educação no Paraná. Enquanto poeta, pela sua voz 
lírica de peculiar originalidade, solidificada pela sua 
presen­a marcante na literatura paranaenseò, 
destaca. 
 O Autor:   
 Antonio Donizeti da Cruz é professor 
associado da Universidade Estadual do Oeste do 
Paraná. Graduou-se em Letras pela FAFI, Palmas, 
PR; Mestre em Letras pela PUC, RS.; Doutor em 
Letras pela UFRS; Pós-Doutorado pela PUC, RJ.; É 
professor de Teoria da Literatura ï Campus de Mal. 
Cândido Rondon, e de Lírica e Sociedade, no 
Programa de Pós-Graduação na UNIOESTE, 
campus de Cascavel.  
e-mail: adonicruz@brturbo.com.br 
 

Da Redação 

  

 

  

http://sport.tochka.net/ua/11854-kalitvintsev-vozvrashchaet-v-sbornuyu-gaya-i-chigrinskogo
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Ȩɫɐɘɔɖ ɅɓəɐɔɈɎɝ ɕɋɖɋɊɆɈ ȳɆɜɫɔɓɆɑɢɓɫɏ 
ɇɫɇɑɫɔɘɋɜɫ Ȱȳȶ ɚɆɐɗɎɒɫɑɢɓə ɐɔɕɫɤ 
çȵɋɖɋɗɔɕɓɎɜɢɐɔɉɔ țɈɆɓɉɋɑɫɥè  

 

ʇʨʝʩ-ʩʣʫʞʙʘ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʋʢʨʘʾʥʠ, 03.09.2010 

   ȵɖɋɍɎɊɋɓɘ 

ȹɐɖɆɬɓɎ Ȩɫɐɘɔɖ 
ɅɓəɐɔɈɎɝ ɕɋɖɋɊɆɈ 

ȳɆɜɫɔɓɆɑɢɓɫɏ 
ɇɫɇɑɫɔɘɋɜɫ Ȱȳȶ, ɟɔ 

ɍɓɆɛɔɊɎɘɢɗɥ ə 
ȵɋɐɫɓɫ, ɚɆɐɗɎɒɫɑɢɓə 

ɐɔɕɫɤ 

çȵɋɖɋɗɔɕɓɎɜɢɐɔɉɔ 
țɈɆɓɉɋɑɫɥè. 

       ȩɑɆɈɆ ɊɋɖɌɆɈɎ ɈɫɊɍɓɆɝɎɈ, ɟɔ ɉəɒɆɓɫɘɆɖɓɋ ɘɆ 
ɐəɑɢɘəɖɓɋ ɗɕɫɈɖɔɇɫɘɓɎɜɘɈɔ ɩ ɈɆɌɑɎɈɔɤ ɗɐɑɆɊɔɈɔɤ 

ɕɖɔɊəɐɘɎɈɓɎɛ ɊɈɔɗɘɔɖɔɓɓɫɛ ɈɫɊɓɔɗɎɓ ɒɫɌ ȹɐɖɆɬɓɔɤ ɘɆ 

ȰɎɘɆɩɒ. çȧɋɍəɒɔɈɓɔ, ɝəɊɔɈɎɒ ɚəɓɊɆɒɋɓɘɔɒ ɓɆɞɎɛ 
ɈɍɆɩɒɎɓ ɩ ɐəɑɢɘəɖɓɎɏ ɔɇɒɫɓ. ȸɫ ɉəɒɆɓɫɘɆɖɓɫ ɍɈ'ɥɍɐɎ, ɥɐɫ 

ɫɗɓəɤɘɢ ɒɫɌ əɐɖɆɬɓɗɢɐɎɒ ɘɆ ɐɎɘɆɏɗɢɐɎɒ ɓɆɖɔɊɆɒɎ, ɩ 
ɊəɌɋ ɊɆɈɓɫɒɎè, - ɍɆəɈɆɌɎɈ Ȩɫɐɘɔɖ ɅɓəɐɔɈɎɝ. 

 Ȩɫɓ ɈɫɊɍɓɆɝɎɈ, ɟɔ ɕɋɖɋɊɆɩ ɇɫɇɑɫɔɘɋɜɫ ɐɔɕɫɤ 
çȵɋɖɋɗɔɕɓɎɜɢɐɔɉɔ țɈɆɓɉɋɑɫɥè ɍɆ Ɋɔɖəɝɋɓɓɥɒ 

ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɔɗɘɫ ɐɖɆɬɓɎ. 

 ȭɆɉɆɑɔɒ ȩɑɆɈɆ ɊɋɖɌɆɈɎ ɔɜɫɓɎɈ ɗɈɫɏ ɈɫɍɎɘ Ɋɔ 
Ȱȳȶ ɥɐ Ɋɫɏɗɓɔ ɫɗɘɔɖɎɝɓɎɏ. çȨɝɔɖɆ ɒɎ ɍɖɔɇɎɑɎ ɕɋɖɞɫ 

ɕɖɆɐɘɎɝɓɫ ɐɖɔɐɎ ɫ ɊɔɖəɝɎɑɎ əɖɥɊɆɒ ɗɘɈɔɖɎɘɎ ɖɋɆɑɢɓɫ 
ɒɋɛɆɓɫɍɒɎ ɖɋɆɑɫɍɆɜɫɬ ɓɆɞɎɛ ɕɔɑɫɘɎɝɓɎɛ 

ɊɔɒɔɈɑɋɓɔɗɘɋɏè, - ɓɆɉɔɑɔɗɎɈ ȵɖɋɍɎɊɋɓɘ.  

* * *  

ȵɖɔɋɐɘ ȵɔɊɆɘɐɔɈɔɉɔ ɐɔɊɋɐɗə 
ɈɗɘɆɓɔɈɑɤɩ ɓɆɏɓɎɌɝɫ Ɉ țɈɖɔɕɫ 
ɕɔɊɆɘɐɔɈɫ ɗɘɆɈɐɎ - ȲɎɐɔɑɆ ȦɍɆɖɔɈ 

 

 (ȹȰȶȝȳȺȴȶȲə, 03.09.2010) ȵɖɔɋɐɘ ȵɔɊɆɘɐɔɈɔɉɔ 

ɐɔɊɋɐɗə ɈɗɘɆɓɔɈɑɤɩ ɓɆɏɓɎɌɝɫ Ɉ țɈɖɔɕɫ ɕɔɊɆɘɐɔɈɫ 
ɗɘɆɈɐɎ. ȵɖɔ ɜɋ ɗɢɔɉɔɊɓɫ ɕɔɈɫɊɔɒɎɈ ȵɖɋɒ'ɩɖ-ɒɫɓɫɗɘɖ 

ȹɐɖɆɬɓɎ ȲɎɐɔɑɆ ȦɍɆɖɔɈ ɓɆ ɇɖɎɚɫɓɉə Ɋɑɥ ȭȲȝ. 
 ȲɎɐɔɑɆ ȦɍɆɖɔɈ ɍɆɍɓɆɝɎɈ, ɟɔ ȵɔɊɆɘɐɔɈɎɏ 

ɐɔɊɋɐɗ ɫɗɘɔɘɓɔ ɍɒɋɓɞəɩ ɘɎɗɐ ɓɆ ɇɫɍɓɋɗ, Ɇ ɘɆɐɔɌ 
ɗɕɖɥɒɔɈɆɓɎɏ ɓɆ ɍɓɆɝɓə ɑɫɇɋɖɆɑɫɍɆɜɫɤ ɕɔɊɆɘɐɔɈɔɉɔ 

ɍɆɐɔɓɔɊɆɈɗɘɈɆ. "ȲɎ ɈɗɘɆɓɔɈɎɒɔ, ɒɆɇəɘɢ, ɓɆɏɓɎɌɝɫ 

ɕɔɊɆɘɐɎ Ɉ țɈɖɔɕɫ, ɑɫɐɈɫɊəɩɒɔ ɍɓɆɝɓə ɐɫɑɢɐɫɗɘɢ 
ɕɔɊɆɘɐɫɈ, ɔɇɘɥɌɑɎɈɎɛ ɫɍ ɘɔɝɐɎ ɍɔɖə ɆɊɒɫɓɫɗɘɖəɈɆɓɓɥ ɫ 

ɓɋɋɚɋɐɘɎɈɓɎɛ, ɗɕɖɔɗɘɎɒɔ ɗɆɒɋ ɆɊɒɫɓɫɗɘɖəɈɆɓɓɥ 
ɕɔɊɆɘɐɫɈ", - ɖɔɍɕɔɈɫɈ ȵɖɋɒ'ɩɖ-ɒɫɓɫɗɘɖ. Ȩɫɓ ɊɔɊɆɈ, ɟɔ 

ɘɆɐɎɏ ɕɫɊɛɫɊ ɊɆɗɘɢ ɍɓɆɝɓɎɏ ɕɔɞɘɔɈɛ Ɋɑɥ ɫɓɈɋɗɘɎɜɫɏɓɔ-

ɫɓɓɔɈɆɜɫɏɓɔɉɔ ɖɔɍɈɎɘɐə ɫ ɍɆɑəɝɋɓɓɥ Ɋɔ ȹɐɖɆɬɓɎ 
ɫɓɈɋɗɘɎɜɫɏ, ɗɘɈɔɖɋɓɓɥ ɓɔɈɎɛ ɖɔɇɔɝɎɛ ɒɫɗɜɢ, Ɇ ɘɆɐɔɌ 

ɍɖɔɗɘɆɓɓɥ ɕɖɎɇəɘɐɫɈ ɇɤɊɌɋɘə. 
 ɿʘ ʩʣʦʚʘʤʠ ɻʣʘʚʠ 
ʫʨʷʜʫ, ʧʽʩʣʷ ʫʭʚʘʣʝʥʥʷ 
ʥʦʚʦʛʦ ʇʦʜʘʪʢʦʚʦʛʦ 
ʢʦʜʝʢʩʫ ʥʘ ʧʝʨʰʦʤʫ 
ʝʪʘʧʽ ʧʨʦʛʥʦʟʫʻʪʴʩʷ 

ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ 
ʥʘʜʭʦʜʞʝʥʥʷ ʧʦʜʘʪʢʽʚ 
ʜʦ ʙʶʜʞʝʪʫ. ʇʨʦʪʝ ʥʘ 
ʜʨʫʛʦʤʫ ʝʪʘʧʽ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʧʦʜʘʪʢʦʚʦʾ 

ʨʝʬʦʨʤʠ ʧʨʠʙʫʪʢʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʫ ʙʫʜʫʪʴ 
ʟʥʘʯʥʦ ʟʙʽʣʴʰʝʥʽ. ʇʨʠ ʮʴʦʤʫ ʄʠʢʦʣʘ ɸʟʘʨʦʚ 

ʧʽʜʢʨʝʩʣʠʚ, ʱʦ 2011 ʨʦʢʫ ʫʨʷʜ ʫʞʝ ʧʣʘʥʫʻ ʚʠʡʪʠ ʥʘ 
ʜʦʢʨʠʟʦʚʠʡ ʨʽʚʝʥʴ ʦʙʩʷʛʽʚ ʝʢʦʥʦʤʽʢʠ, ʘ ʟ 2012 ʨʦʢʫ 
ʧʨʦʛʥʦʟʫʻ ʟʨʦʩʪʘʥʥʷ ʝʢʦʥʦʤʽʢʠ, ʧʦʨʽʚʥʷʥʦ ʟ 2007 
ʨʦʢʦʤ, ʥʘ 9-10%.  
 ʄʠʢʦʣʘ ɸʟʘʨʦʚ ʪʘʢʦʞ ʟʘʟʥʘʯʠʚ, ʱʦ 
ʇʦʜʘʪʢʦʚʠʡ ʢʦʜʝʢʩ ʜʠʬʝʨʝʥʮʽʶʻ ʦʧʦʜʘʪʢʫʚʘʥʥʷ 
ʧʨʠʙʫʪʢʽʚ ʬʽʟʠʯʥʠʭ ʦʩʽʙ. ɿʦʢʨʝʤʘ, ʟʘ ʩʣʦʚʘʤʠ 
ʇʨʝʤ'ʻʨʘ, ʬʽʟʠʯʥʽ ʦʩʦʙʠ ʟ ʧʨʠʙʫʪʢʦʤ ʜʦ 10 
ʤʽʥʽʤʘʣʴʥʠʭ ʟʘʨʧʣʘʪ ʧʣʘʪʠʪʠʤʫʪʴ ʧʨʠʙʫʪʢʦʚʠʡ 
ʧʦʜʘʪʦʢ ʟʘ ʩʪʘʚʢʦʶ 15%, ʘ ʟ ʧʨʠʙʫʪʢʦʤ ʧʦʥʘʜ 10 
ʤʽʥʽʤʘʣʴʥʠʭ ʟʘʨʧʣʘʪ - 17%.  
 ʇʨʝʤ'ʻʨ-ʤʽʥʽʩʪʨ ʧʽʜʢʨʝʩʣʠʚ, ʱʦ ʢʦʜʝʢʩ 
ʧʝʨʝʜʙʘʯʘʻ ʟʥʠʞʝʥʥʷ ʩʪʘʚʢʠ ʧʦʜʘʪʢʫ ʥʘ ʜʦʜʘʥʫ 
ʚʘʨʪʽʩʪʴ ʟ ʥʠʥʽʰʥʽʭ 20% ʜʦ 17% ʚ 2014 ʨʦʮʽ. ɺʽʜ 
ʩʧʣʘʪʠ ʇɼɺ ʙʫʜʝ ʟʚʽʣʴʥʝʥʦ ʦʧʝʨʘʮʽʾ ʟ 
ʤʝʪʘʣʦʙʨʫʭʪʦʤ, ʟʝʨʥʦʤ, ʪʝʭʥʽʯʥʠʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘʤʠ, 
ʣʽʩʦʤ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʶʨʠʜʠʯʥʽ ʪʘ ʢʦʥʩʘʣʪʠʥʛʦʚʽ ʧʦʩʣʫʛʠ. 
ʄ.ɸʟʘʨʦʚ ʧʨʦʛʥʦʟʫʻ ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ ʧʨʠʙʫʪʢʫ 
ɼʝʨʞʙʶʜʞʝʪʫ ʚ ʟʚ'ʷʟʢʫ ʟʽ ʟʥʠʞʝʥʥʷʤ ʩʪʘʚʢʠ ʧʦʜʘʪʢʫ 
ʥʘ ʧʨʠʙʫʪʦʢ. ɺʽʥ ʪʘʢʦʞ ʧʨʦʛʥʦʟʫʻ ʚʪʨʘʪʠ 
ɼʝʨʞʙʶʜʞʝʪʫ ʚ ʨʦʟʤʽʨʽ 4 ʤʽʣʴʷʨʜʠ ʛʨʠʚʝʥʴ. 
"ɿʤʝʥʰʝʥʥʷ ʩʪʘʚʢʠ, ʟʘ ʧʨʷʤʠʤ ʨʘʭʫʥʢʦʤ, ʧʨʠʟʚʝʜʝ 
ʜʦ ʚʪʨʘʪʠ ʙʶʜʞʝʪʫ ʚ ʨʦʟʤʽʨʽ 4 ʤʽʣʴʷʨʜʠ ʛʨʠʚʝʥʴ", - 

ʧʦʽʥʬʦʨʤʫʚʘʚ ʄ.ɸʟʘʨʦʚ.   

* * *  

ʍʘʨʢʽʚʩʴʢʠʡ "ʊʫʨʙʦʘʪʦʤ" ʨʦʟʰʠʨʶʻ 
ʩʧʽʚʧʨʘʮʶ ʟ ɹʨʘʟʠʣʽʻʶ 

 

 (ȹȰȶȝȳȺȴȶȲə, 02 .09.2010)  - ȨȦȸ "ȸəɖɇɔɆɘɔɒ" 

(ȻɆɖɐɫɈ) ɕɫɊɉɔɘəɩ ɘɋɛɓɫɐɔ-ɐɔɒɋɖɜɫɏɓə ɕɖɔɕɔɍɎɜɫɤ Ɋɑɥ 
ɇɖɆɍɎɑɢɗɢɐɔɬ ɉɫɊɖɔɋɑɋɐɘɖɔɗɘɆɓɜɫɬ "Belo Monte", ɟɔ 

ɇəɊəɩɘɢɗɥ, ɓɆ ɥɐɫɏ ɕɋɖɋɊɇɆɝɆɩɘɢɗɥ əɗɘɆɓɔɈɐɆ 20 
ɘəɖɇɫɓ ɕɔɘəɌɓɫɗɘɤ 560 ȲȨɘ ɐɔɌɓɆ, ɕɔɈɫɊɔɒɑɥɩ 

ɐɔɖɋɗɕɔɓɊɋɓɘ ȹȰȶȝȳȺȴȶȲə ɍ ɕɔɗɎɑɆɓɓɥɒ ɓɆ 

ɍɆɗɘəɕɓɎɐɆ ɉɋɓɋɖɆɑɢɓɔɉɔ ɊɎɖɋɐɘɔɖɆ ɍɆɈɔɊə ɍ 
ɒɆɖɐɋɘɎɓɉə ȴɑɋɐɗɆɓɊɖɆ ȧəɖɆɐɔɈɆ.  

 ȸɆɐɔɌ ɇəɊɋ ɕɫɊɉɔɘɔɈɑɋɓɔ ɕɖɔɕɔɍɎɜɫɤ Ɋɑɥ 
ɉɫɊɖɔɋɑɋɐɘɖɔɗɘɆɓɜɫɬ "Sao Luiz do Tapajos", ɕɖɔɋɐɘɓɆ 

ɕɔɘəɌɓɫɗɘɢ ɥɐɔɬ ɗɘɆɓɔɈɎɘɎɒɋ 6 ɘɎɗɥɝ ȲȨɘ.  

 ȪɔɒɔɈɑɋɓɫɗɘɢ ɕɖɔ ɘɆɐɫ ɕɖɔɕɔɍɎɜɫɬ Ɋɔɗɥɉɓəɘɔ ɍɆ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆɒɎ ɝɋɘɈɋɖɘɔɉɔ ɗɕɫɑɢɓɔɉɔ ɍɆɗɫɊɆɓɓɥ 

ȲɫɌɊɋɖɌɆɈɓɔɬ əɐɖɆɬɓɔ-ɇɖɆɍɎɑɢɗɢɐɔɬ ɐɔɒɫɗɫɬ ɍ ɕɎɘɆɓɢ 
ɘɔɖɉɔɈɔ-ɋɐɔɓɔɒɫɝɓɔɬ ɗɕɫɈɕɖɆɜɫ. ȭɆɗɫɊɆɓɓɥ ɕɖɔɏɞɑɔ Ɉ 

ȧɖɆɍɎɑɫɬ. ȹ ɓɢɔɒə ɈɫɊ ȨȦȸ "ȸəɖɇɔɆɘɔɒ" ɇɖɆɈ əɝɆɗɘɢ 

ɍɆɗɘəɕɓɎɐ ɉɋɓɋɖɆɑɢɓɔɉɔ ɊɎɖɋɐɘɔɖɆ ɍ ɒɆɖɐɋɘɎɓɉə 
ȴɑɋɐɗɆɓɊɖ ȧəɖɆɐɔɈ.  

 ȴɑɋɐɗɆɓɊɖ ȧəɖɆɐɔɈ ɈɍɥɈ əɝɆɗɘɢ Ɉ ɕɋɖɋɉɔɈɔɖɆɛ 
ɍ ɕɖɋɊɗɘɆɈɓɎɐɆɒɎ ɒɫɓɫɗɘɋɖɗɘɈɆ ɋɓɋɖɉɋɘɎɐɎ ȧɖɆɍɎɑɫɬ ɫ 

ɚɫɖɒɔɤ "Eletrobras", Ɋɋ ɔɇɉɔɈɔɖɤɈɆɑɆɗɥ ɒɔɌɑɎɈɫɗɘɢ 
ɈɎɛɔɊə "ȸəɖɇɔɆɘɔɒɆ" ɓɆ ɇɖɆɍɎɑɢɗɢɐɎɏ ɖɎɓɔɐ. ȵɫɊ ɝɆɗ 

ɍəɗɘɖɫɝɫ Ɉ ɒɫɓɫɗɘɋɖɗɘɈɫ ɇəɑɔ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɔ ɕɖɔɉɖɆɒɎ 

ɖɔɍɈɎɘɐə ɋɓɋɖɉɋɘɎɐɎ ȧɖɆɍɎɑɫɬ, ɔɗɓɔɈɓɎɏ ɓɆɕɖɥɒ - 
ɉɫɊɖɔɋɓɋɖɉɋɘɎɐɆ.  

 "ȧɖɆɍɎɑɫɥ ɒɆɩ ɗɎɑɢɓɫ ɉɫɊɖɔɖɋɗəɖɗɎ, ɫ Ɉ ɕɑɆɓɆɛ 
ɐɖɆɬɓɎ Ɋɔ 2020 ɖɔɐə ɍɇɫɑɢɞɎɘɎ ɍɆɉɆɑɢɓə ɕɔɘəɌɓɫɗɘɢ 

ɇɖɆɍɎɑɢɗɢɐɎɛ ȩȫȷ ɓɆ 33 ɘɎɗ ȲȨɘ, Ɇ Ɋɔ 2030 ɖ. - ɓɆ 80 

ɘɎɗ ȲȨɘ. ȸɆɐɔɌ ə ȧɖɆɍɎɑɫɬ ɫɗɓəɩ ɕɖɔɉɖɆɒɆ ɒɆɑɎɛ ɫ 
ɗɋɖɋɊɓɫɛ ȩȫȷ (Ɋɔ 30 ȲȨɘ). Ȫɔ 2030 ɖɔɐə Ɉ ɐɖɆɬɓɫ ɒɆɩ 

ɍ'ɥɈɎɘɎɗɥ ɇɫɑɢɞɋ ɍɆ 1200 ɘɆɐɎɛ ɗɘɆɓɜɫɏ. Ȩɗɋ ɜɋ 
ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɩ ɫɓɘɋɖɋɗ Ɋɑɥ "ȸəɖɇɔɆɘɔɒɆ" Ɉ ɕɑɆɓɫ 

ɖɔɍɞɎɖɋɓɓɥ ɐɆɖɘɎ ɕɔɗɘɆɈɔɐ", ɍɆɍɓɆɝɆɩ ȴɑɋɐɗɆɓɊɖ 

ȧəɖɆɐɔɈ.  
 

(ȵɔɊɆɓɔ ȰɔɓɗəɑɢɗɘɈɔɒ ȹɐɖɆɬɓɎ Ɉ ȰəɖɫɘɎɇɫ)  

  

 

  

  

ʇʨʝʤ'ʻʨ-ʤʽʥʽʩʪʨ ʋʢʨʘʾʥʠ 
ʄʠʢʦʣʘ ɸʟʘʨʦʚ  
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ȹɐɖɆɬɓɗɢɐɆ ɊɫɆɗɕɔɖɆ ə ȷȾȦ ɕɖɔɘɋɗɘəɩ 
ɕɖɔɘɎ ɕɔɑɫɘɎɐɎ ɅɓəɐɔɈɎɝɆ 

 

 ʇʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢʠ ʫʢʨʘʾʥʩʴʢʦʾ ʜʽʘʩʧʦʨʠ ʫ ʉʐɸ 
ʦʛʦʣʦʩʠʣʠ ʧʨʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʟʘʚʪʨʘ, 22 ʚʝʨʝʩʥʷ, ʫ 
ʅʴ-ʁʁʦʨʢʫ ʘʢʮʽʾ ʧʨʦʪʝʩʪʫ ʧʨʦʪʠ ʧʦʣʽʪʠʢʠ 
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʋʢʨʘʾʥʠ ɺʽʢʪʦʨʘ ʗʅʋʂʆɺʀʏɸ ʧʽʜ 
ʛʘʩʣʦʤ: çʗʥʫʢʦʚʠʯʫ! ʋʢʨʘʾʥʘ ʥʝ ʧʨʦʜʘʻʪʴʩʷ!è.  
ʗʢ ʧʦʚʽʜʦʤʠʣʠ ʋʅɯɸʅ ʦʨʛʘʥʽʟʘʪʦʨʠ ʘʢʮʽʾ, 
ʜʽʘʩʧʦʨʘ ʧʣʘʥʫʻ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʘʢʮʽʶ ʧʽʜ ʯʘʩ ʚʽʟʠʪʫ 
ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏɸ ʜʦ ʉʐɸ, ʜʝ ʚʽʥ, ʟʦʢʨʝʤʘ, 
ʚʠʩʪʫʧʘʪʠʤʝ ʟ ʧʨʦʤʦʚʦʶ ʥʘ ʟʘʩʽʜʘʥʥʽ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʾ ɸʩʘʤʙʣʝʾ ʆʆʅ.  
 ʋʯʘʩʥʠʢʠ ʘʢʮʽʾ ʩʧʦʜʽʚʘʶʪʴʩʷ ʧʨʠʚʝʨʥʫʪʠ 
ʫʚʘʛʫ ʩʚʽʪʦʚʦʾ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʦʩʪʽ ʜʦ ʪʨʠʚʦʞʥʠʭ ʦʟʥʘʢ 
ʚʪʨʘʪʠ ʋʢʨʘʾʥʦʶ ʥʝʟʘʣʝʞʥʦʩʪʽ.  
 ʋʢʨʘʾʥʮʽ ɸʤʝʨʠʢʠ ʧʣʘʥʫʶʪʴ ʚʠʩʣʦʚʠʪʠ 
ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏʋ çʦʙʫʨʝʥʥʷ ʡʦʛʦ ʧʦʣʽʪʠʢʦʶ ʽ ʩʚʦʶ 
ʧʽʜʪʨʠʤʢʫ ʥʝʟʘʣʝʞʥʦʾ ʽ ʩʘʤʦʩʪʽʡʥʦʾ ʋʢʨʘʾʥʠ, ʜʝ 
ʛʨʦʤʘʜʷʥʠ ʤʘʶʪʴ ʧʨʘʚʦ ʚʽʣʴʥʦ ʚʠʩʣʦʚʣʶʚʘʪʠ 
ʚʣʘʩʥʫ ʜʫʤʢʫ, ʟʥʘʶʪʴ ʽ ʧʦʚʘʞʘʶʪʴ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ 
ʡ ʽʩʪʦʨʽʶè.  
 ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʘ ʜʽʘʩʧʦʨʘ ʚ ɸʤʝʨʠʮʽ ʧʨʘʛʥʝ 
ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʫʚʘʪʠ ʩʚʽʪʦʚʽ, ʱʦ çʧʦʣʽʪʠʢʘ 
ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏɸ ʥʘ ʧʦʩʘʜʽ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʽʜ 
ʟʘʛʨʦʟʫ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʫ ʽʜʝʥʪʠʯʥʽʩʪʴ ʽ ʩʫʚʝʨʝʥʽʪʝʪ 
ʋʢʨʘʾʥʠ ʷʢ ʜʝʨʞʘʚʠè. 
 çʇʨʦʪʷʛʦʤ ʦʩʪʘʥʥʽʭ ʤʽʩʷʮʽʚ ʩʚʽʪ ʩʪʘʚ 
ʩʚ̔ʜʢʦʤ ʥʝʢʦʥʩʪʠʪʫʮʽʡʥʠʭ ʜʽʡ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ 
ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏɸ: ʟʘʧʝʨʝʯʝʥʥʷ ɻʦʣʦʜʦʤʦʨʫ ʷʢ ʘʢʪʫ 
ʛʝʥʦʮʠʜʫ, ʮʝʥʟʫʨʘ ʧʨʝʩʠ, ʧʝʨʝʩʣʽʜʫʚʘʥʥʷ 
ʥʝʟʘʣʝʞʥʠʭ ʤʝʜʽʘ, ʫʟʫʨʧʘʮʽʷ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ 
ʩʫʜʦʚʦʾ ʚʣʘʜʠ ʚ ʢʨʘʾʥʽ, ʘʥʪʠʢʦʥʩʪʠʪʫʮʽʡʥʝ 
ʧʨʦʜʦʚʞʝʥʥʷ ʩʪʨʦʢʽʚ ʙʘʟʫʚʘʥʥʷ ʚ ʋʢʨʘʾʥʽ 
ʏʦʨʥʦʤʦʨʩʴʢʦʛʦ ʬʣʦʪʫ ʈʌè, ï ʽʜʝʪʴʩʷ ʫ 
ʧʦʚʽʜʦʤʣʝʥʥʽ. 
 ʗʢ ʧʦʚʽʜʦʤʣʷʣʦʩʷ, 30 ʩʝʨʧʥʷ ʮ.ʨ. ʧʽʜ ʯʘʩ 
ʚʽʟʠʪʫ ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏɸ ʜʦ ʅʽʤʝʯʯʠʥʠ ʫ ɹʝʨʣʽʥʽ 
ʚʽʜʙʫʣʘʩʷ ʘʢʮʽʷ ʧʨʦʪʝʩʪʫ ʧʨʦʪʠ ʟʛʦʨʪʘʥʥʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʽʾ ʚ ʋʢʨʘʾʥʽ. ʉʝʨʝʜ ʾʾ ʫʯʘʩʥʠʢʽʚ ʽ 
ʦʨʛʘʥʽʟʘʪʦʨʽʚ ʙʫʣʠ ʫʢʨʘʾʥʩʴʢʽ ʧʠʩʴʤʝʥʥʠʢʠ ɯʨʝʥʘ 
ʂɸʈʇɸ ʽ ʉʝʨʛʽʡ ɾɸɼɸʅ, ʷʢʽ ʨʘʟʦʤ ʽʟ ʘʢʪʠʚʽʩʪʘʤʠ 
ʨʦʟʜʘʚʘʣʠ ʧʝʨʝʭʦʞʠʤ ʣʠʩʪʽʚʢʠ ʧʨʦʪʠ ʫʪʠʩʢʽʚ 
ʩʚʦʙʦʜʠ ʩʣʦʚʘ ʚ ʋʢʨʘʾʥʽ.  
 ʊʘʢʦʞ ʫ ʘʢʮʽʾ ʚʟʷʣʠ ʫʯʘʩʪʴ ʘʢʪʠʚʽʩʪʠ ʉʧʽʣʢʠ 
ʫʢʨʘʾʥʩʴʢʠʭ ʩʪʫʜʝʥʪʽʚ ʫ ʅʽʤʝʯʯʠʥʽ. ʉʘʤ 
ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏ ʽʟ ʫʯʘʩʥʠʢʘʤʠ ʘʢʮʽʾ ʧʨʦʪʝʩʪʫ ʥʝ 
ʩʧʽʣʢʫʚʘʚʩʷ. 
 21-24 ʚʝʨʝʩʥʷ ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏ ʟʜʽʡʩʥʠʪʴ 
ʨʦʙʦʯʠʡ ʚʽʟʠʪ ʜʦ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʘ, ʜʝ, ʟʦʢʨʝʤʘ, 22 
ʚʝʨʝʩʥʷ ʚʠʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʧʣʝʥʘʨʥʦʤʫ ʟʘʩʽʜʘʥʥʽ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʾ ʘʩʘʤʙʣʝʾ ʆʆʅ, 23 ʚʝʨʝʩʥʷ ʚʽʥ 
ʚʠʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ɸʪʣʘʥʪʠʯʥʽʡ ʈʘʜʽ ʉʐɸ ʽ ʟʫʩʪʨʽʥʝʪʴʩʷ 
ʟ ʛʦʣʦʚʦʶ 65-ʾ ʩʝʩʽʾ ɻʝʥʘʩʘʤʙʣʻʾ ʆʆʅ 
ʰʚʝʡʮʘʨʩʴʢʠʤ ʧʦʣʽʪʠʢʦʤ ʁʦʟʝʬʦʤ ɼɸʁʉʆʄ. 
 ʂʨʽʤ ʪʦʛʦ, ʥʘ 23 ʚʝʨʝʩʥʷ ʟʘʧʣʘʥʦʚʘʥʘ 
ʟʫʩʪʨʽʯ ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏɸ ʽʟ ʧʨʝʤ`ʻʨ-ʤʽʥʽʩʪʨʦʤ 
 ʂʘʥʘʜʠ ʉʪʽʚʝʥʦʤ ʍɸʈʇɽʈʆʄ ʽ ʫʯʘʩʪʴ ʚ 
ʦʬʽʮʽʡʥʦʤʫ ʧʨʠʡʦʤʽ ʚʽʜ ʽʤʝʥʽ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʉʐɸ 
ɹʘʨʘʢʘ ʆɹɸʄʀ. 

 ʊʘʢʦʞ ʧʣʘʥʫʻʪʴʩʷ, ʱʦ ɺ.ʗʅʋʂʆɺʀʏ 
ʧʨʦʚʝʜʝ ʟʫʩʪʨʽʯ ʽʟ ʢʝʨʽʚʥʠʮʪʚʦʤ ʫʢʨʘʾʥʩʴʢʠʭ 
ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʠʭ ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʡ ʉʐɸ. 

ñUnianò, 21.09.2010 
 

PRESIDENTE DA UCRÂNIA ENVIOU UMA CARTA 

PARA O COMITÊ UCRANIANO DE CONGRESSO 
DOS ESTADOS UNIDOS  

 O Presidente da Ucrânia enviou uma carta 
para o Comitê ucraniano de congresso dos Estados 
Unidos. Na carta se trata, em particular, sobre a 
necessidade de diálogo mais ativo entre as 
autoridades da Ucrânia com a diáspora ucraniana. 
 "O objetivo principal com o qual eu cheguei 
para o alto cargo do Presidente da Ucrânia ï ajudar 
ao estado superar a crise e facilitar a vida dos 
cidadãos. Dizer que isso não é uma tarefa fácil ï é 
dizer nada, se saber sobre a difícil situação na 
Ucrânia no momento da minha chegada ao 
poder. A economia entrou em colapso, o sistema 
de poder desbalanceado, o sistema judicial ferido, 
com o desemprego e a dívida externa enorme, 
quando todos os ucranianos ï ainda sem nascer e 
do solo simples ï com divida potencial cerca de dos 
mil dólares dos Estados Unidos. 
 Nesta situação, estou obrigado a tomar as 
medidas extraordinárias, e as vezes arriscadas, 
pois o sistema tradicional de responder aos 
desafios enfrentados pela Ucrânia já não 
funciona. O objetivo é só um ï salvar a 
independência econômica da Ucrânia. Porque só a 
independência econômica pode dar uma garantia 
da independência política. Não tem outro jeito. Por 
isso desde o primeiro dia e os primeiros minutos 
das minhas atividades como o Chefe do Estado 
ucraniano assumiu as reformas sistemáticas para 
restaurar o vertical de poder. 
 Durante os primeiros cem dias de trabalho 
conseguimos desenvolver um programa de 
reformas e restaurar o vertical de poder. No país se 
começou a sentir uma ordem. Agora estamos na 
fase da implementação ativa das reformas. Um dos 
passos essenciais nesse sentido será um novo 
código fiscal, que simplificará a vida no primeiro 
lugar para as empresas médias e pequenas. Nós 
também começamos a implementar a reforma 
judicial. 
 Gostaria de enfatizar que, juntamente com 
as reformas internas, temos fortalecido a posição 
da Ucrânia na política externa. Para a Ucrânia Sim 
sempre era muito importante restabelecer as 
relações normais e estratégicas com a Rússia. È 
necessário para toda a Europa. Pois, boas relações 
entre os países que estão no centro do continente 
é uma garantia de estabilidade e tranqüilidade para 
todos. Minha primeira visita ao exterior foi para 
Bruxelas. Eu reiterei de novo que a integração 
européia é uma prioridade da nossa política 
externa. Não tem alternativas para o 
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caminho. Tencionamos também desenvolver outros 
novos contatos, se os trazem benéficas para os 
interesses nacionais da Ucrânia. O exemplo disso 
pode ser a minha visita para a China, que 
estabeleceu a base para o desenvolvimento da 
parceria estratégica com este país. 
 Atribuímos muita importância à parceria 
estratégica com os Estados Unidos. O fato de que 
a Ucrânia apóia a idéia do mundo livre de armas 
nucleares, não só em palavras, mas também nas 
ações, é um bom exemplo para todos os 
estados. E nós vamos continuar essa política. 
 Naturalmente, nem todos gostam da nossa 
determinação e persistência no caminho das 
reformas.  A burocracia velha e corrupta da Ucrânia 
está fazendo tudo para propagar no exterior a 
informação distorcida sobre as nossas 
políticas. Tem tentativas de usar os estereotipas 
para impedir a aproximação da Ucrânia com o 
Ocidente. Por essa causa se organizam 
provocações insignificantes, tentando convencer o 
mundo de que nós tratamos limitar os processos 
democráticos e da liberdade de expressão. 
 Eu nunca me metia em contendas. Sempre 
reagia com ações contra as palavras. E quando me 
dizem que se no país o SBU prossegue 
alegadamente aos historiadores do "Museu da 
prisão Lontskoho" eu dou instruções para o 
Gabinete dos Ministros da Ucrânia sobre a 
transferência imediata deste museu do SBU para o 
Instituto da Memória Nacional. Também autorizo 
uma provisão no orçamento para financiamento no 
próximo ano do museu que já está no sistema do 
Instituto da Memória Nacional. 
 Quando me dizem que eu alegadamente 
nego o Holodomor ï estou iniciando a 
desclassificação do material dos arquivos relativos 
ao período de fome, bem como a sua transferência 
para o Instituto da Memória Nacional, onde os 
historiadores poderiam estudá-los livremente e com 
objetividade. Estou em contra que políticos façam 
especulação com a história. 
 Quando me dizem sobre o suposto limitação 
da liberdade da palavra na Ucrânia, estou iniciando 
o processo de criação da Televisão pública. A 
propósito,  este processo já está na fase de 
conclusão e na próxima reunião do Conselho 
Humanitário vamos aprovar um conceito da 
Televisão pública, que já passou pelas audiências 
públicas em toda a Ucrânia. 
 Logo na Ucrânia vão ter lugar as eleições 
locais. Eu faço tudo para garantir  as eleições 
justas e transparentes. Conseguimos que a 
oposição e o poder tiveram a representação igual 
nos órgãos diretivos das comissões eleitorais 
territoriais. Eu dei instruções que garantem o 
processo eleitoral livre de qualquer pressão 
administrativa. Tínhamos convidado para a Ucrânia 
os observadores estrangeiros. Estou muito 
interessado em que as eleições locais na Ucrânia 

sejam livres, justas e transparentes. E vamos fazer 
de tudo para consegui-lo. 
Sempre tenho defendido uma ampla união de todas 
as forças construtivas na Ucrânia e no 
exterior. Estou apoiando o diálogo construtivo com 
os representantes da diáspora ucraniana. Estou 
pronto para explicar, comentar, detalhar sobre cada 
nosso passo. Eu quero que todos os ucranianos no 
mundo inteiro ajudem a seu país sair das situações 
difíceis e não impedi-la. Eu desejo que todos nós 
defendamos juntos os interesses do seu país. E 
para que aqui nos Estados Unidos saiam com 
slogans de apoio à sua terra natal, com slogans de 
apoio para a Ucrânia. Mas não em contra. 
 Nos temos falar para o mundo com uma só 
voz - a voz dos interesses nacionais da Ucrânia. 
Acredito que assim será. Estou convencido de que 
vamos encontrar a compreensão, com certeza ï 
nenhum de vocês quer prejudicar a Ucrânia. Nós 
todos ï para a prosperidade e o bem-estar da 
nossa terra, para que o mundo tem respeito para a 
Ucrânia" - escrito em uma carta do Presidente da 
Ucrânia para o Comitê ucraniano de congresso dos 
Estados Unidos. 

(Consulado da Ucrania em Curitiba, 28.09.2010 )   
 

 

RAPOSAS NO GALINHEIRO  
 

Por:  Wolodymyr Galat  

Pelo decreto presidencial, Demitry  
Tabatchnêk tornou-se o ministro de Ensino e 
Educação e Vitaly Soldatenko o chefe do Instituto 
de Memoria Nacional da Ucrânia. Devido ao 
passado dessas pessoas, a nomeação deles tem 
causado uma grande onda de protestos no meio 
estudantil e de todos cidadãos patriotas.  

Tabatchnêk é tradicional russo-filo e 
ucrainó-fobo. Já no primeiro mês de sua atuação 
alterou os livros escolares de história, retirando do 
conteúdo os verdadeiros heróis ucranianos (UPA, 
Chukhevêtch, Kruty e outros). Mandou também 
mudar os trechos, onde o nome de Moscôvia e da 
União Soviética aparecem como os verdadeiros 
carrascos do povo ucraniano, querendo com isso 
alvejar as paginas da historia russa e mostrar eles 
como irmãos e grandes amigos da Ucrânia. 

Já Soldatenco é um convicto comunista e 
pró-soviético, que sonha com a volta do regime 
comunista stalinista. Imaginem que este homem 
ficou responsável pela preservação de verdadeiros 
atos e acontecimentos que ocorreram no passado 
na Ucrânia, como por exemplo, Holodomor, 
campos de concentração, afinal, os acontecimentos 
que ele nega e não reconhece. 

A nomeação deles é lamentável.  Colocar 
essas pessoas nos cargos de tão alta 
responsabilidade ate parece com o fato de querer 
cuidar de um grande galinheiro, colocando nele 
duas raposas famintas e sanguinárias.   
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ATA  IV  REUNIÃO DA COMISSÃO  
INTERGOVERNAMENTAL  BRASILïUCRÂNIA  

DE COOPERAÇÃO ECONÔMICA E COMERCIAL 
 

 Em 26 e 27 de agosto de 2010, realizou-se, 
em Brasília, a Quarta Reunião da Comissão 
Intergovernamental  Brasil-Ucrânia de Cooperação 
Econômica e Comercial (doravante denominada a 
Comissão). 
 A delegação brasileira foi chefiada pela 
Presidente da Seção Brasileira da Comissão, a 
Senhora Subsecretária-Geral Política I do Ministério 
das Relações Exteriores do Brasil, Embaixadora 
Vera Barrouin Machado e contou com a participação 
do Embaixador do Brasil na Ucrânia, Antonio 
Fernando Cruz de Mello. 
 A delegação ucraniana foi chefiada pelo 
Presidente da Seção Ucraniana da Comissão, o 
Senhor Ministro da Política Industrial da Ucrânia, 
Dmitro Kolesnikov, e contou com a participação do 
Embaixador da Ucrânia no Brasil, Igor Hrushkó. 
 Durante sua permanência em Brasília, o 
Presidente da Seção Ucraniana da Comissão, 
Ministro da Política Industrial da Ucrânia, Dmitro 
Kolesnikov, manteve encontros com o Ministro do 
Desenvolvimento, Indústria e Comércio Exterior do 
Brasil, Senhor Miguel Jorge, com o Ministro da 
Defesa, Nelson Jobim, e com o Ministro das Minas e 
Energia, Márcio Zimmermann. 
 As Partes expressaram satisfação com os 
resultados dos trabalhos da IV Reunião da 
Comissão, cuja realização constituiu passo 
importante para o aprofun damento do 
relacionamento entre o Brasil e a Ucrânia, e 
ressaltaram a importância dos esforços conjuntos 
para a dinamização das relações econômico-
comerciais. Sublinharam as complementaridades 
entre as economias dos dois países e o potencial 
ainda pouco explorado de cooperação em áreas de 
interesse mútuo como agricultura, geração de 
energia elétrica, aeronáutica, produção de 
equipamentos e máquinas, ciência, tecnologia e 
inovação, cultura, educação, esporte e turismo. As 
Partes definiram metas e diretrizes para o futuro 
fortalecimento da Parceria Estratégica bilateral, 
estabelecida por ocasião da visita à Ucrânia do 
Presidente da República Federativa do Brasil, Luiz 
Inácio Lula da Silva, em 2 de dezembro de 2009. 
 As Partes registraram, com satisfação, a 
realização da reunião de Consultas Políticas 
bilaterais que mantiveram o Diretor do 
Departamento da Europa do Ministério das 
Relações Exteriores do Brasil, Ministro Santiago 
Irazabal Mourão, e o Diretor-Geral do 
Departamento II do Ministério dos Negócios 
Estrangeiros, da Ucrânia, Senhor Rostislav 
Tronenko, na tarde do dia 26 de agosto. 

 Na abertura da Sessão Plenária da Comissão, 
as Partes sublinharam que a realização da IV 
Reunião da Comissão constitui igualmente passo 
importante para o adensamento da Parceria 
Estratégica bilateral. 
 Os trabalhos da Comissão transcorreram em 
ambiente construtivo e possibilitaram identificar 
oportunidades para o crescimento do comércio e 
investimentos bilaterais. 
 As atividades da Comissão foram conduzidas 
pelos seguintes Grupos de Trabalho: Cooperação 
Econômico-Comercial, Industrial e Financeira; 
Cooperação na Área do Uso Pacífico do Espaço 
Exterior; Cooperação na Área Agrícola; Cooperação 
na Área Energética; Cooperação em Ciência, 
Tecnologia e Inovação; Cooperação na Área do 
Esporte; e Cooperação na Área da Saúde. 
 A íntegra do texto da Ata esta disponível no 
endereço: 
http://www.itamaraty.gov.br/sala -de-imprensa/notas-a-
imprensa/atos-assinados-por-ocasiao-da-iv-reuniao-da-
comissao-intergovernamental-de-cooperacao-brasil-ucrania-
2013-brasilia-27-de-agosto-de-2010 

(Da Redação)  

 A Representação Central Ucraniano 
Brasileira -RCUB através do seu presidente Dr. 
Vitório Sorotiuk, e do coordenador das festividades 
de comemoração dos 120 anos da Imigração 
Ucraniana para o Brasil, Marcos Nogas foram 
convidados a participar da  IV Comissão 
intergovernamental  Brasil-Ucrânia de Cooperação 
Econômica e Comercial - IV CIC. 
  A delegação da comunidade ucraniana teve 
reunião com o Ministro  Diretor do Departamento da 
Europa Santiago Irazabal Mourão e a Chefe da 
Divisão da Europa II Elizabeth-Sophie Mazella di 
Bosco Balsa para tratar das comemorações dos 
120 anos da Imigração Ucraniana para o Brasil em 
2011. O Ministro das Relações Exteriores do Brasil, 
Celso Amorim encaminhou proposta de 
constituição da Comissão Interministerial da 
Comemoração dos 120 anos da Imigração 
Ucraniana.  

(RCUB) 
 

 

Ano da Ucrânia no Brasil 
 

 Tramita na Câmara dos Deputados, Projeto 
de Lei - 7221/2010 que estabelece o ano de 2011 
como o ano da Ucrânia no Brasil. A tramitação teve 
início no dia 28 de abril deste ano. 
  O Projeto é proposta do deputado Federal 
Angelo Vanhoni e já recebeu o voto favorável da 
relatora, Deputada Maria do Rosário, e tramita em 
regime de prioridade. 
  A sua aprovação significará a possibilidade 
de uma emenda parlamentar em novembro e 

recursos em 2011, para as organizações culturais.   
RCUB, 10.09.2010  
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A UCRAÍNA POÉTICA  
 

 Conferência 
proferida pelo 
jornalista escritor 
ucraíno Ossep 

Stefanovetch 
Chpetkô (nascido 
em Howyliw, 
Ucraína em 03 de 
março de 1869, 
falecido em 
Curitiba no dia 25 
de março de 1942. 
A conferencia 
ocorreu no mês 
maio de 1940, a 
convite da 

Associação 
Paulista de 
Imprensa. 

PARTE III  
 ... Com a fala, cresceu e desenvolveu-se a poesia. 

Sendo, a princípio, oral, ela foi passando de boca para 

boca, de pai para filho, de geração para geração, 
perdendo nessas passagens seculares, tudo o que nela 

havia de mais primitivo e adquirindo vestes cada vez 
mais belas, mais cultas.  

  Infelizmente, dessas antigas poesias orais, bem 

poucas chegaram até nós com toda a sua originalidade 
ou primitividade, e o que possuímos é devido aos 

hieróglifos egípcios e fenícios, como também ao 
sânscrito que os sábios vão descobrindo. 

 Aqui julgo necessária a seguinte observação: 
 A princípio acreditava-se geralmente ser o 

sânscrito, essa antiguíssima língua sagrada dos 

brahamanes, a primeira e única que serviu para os 
fenícios e, mais tarde, para os egípcios, os hebreus, etc., 

de modelo para os seus hierógrifos, Porém, as 
descobertas do século passado e, especialmente, as 

escavações arqueológicas feitas já feitas no século 

corrente, provaram indiscutivelmente que, ainda dezenas 
de séculos antes do sânscrito, já havia nações, como os 

babilônicos e os assírios, que não só possuíam as sua 
próprias letras, inteiramente diferentes do sânscrito, 

chamadas ñletras de cunhoò, mas escreviam j§, sobre 
taboinhas de barro, as sua histórias, poesias, leis, etc. 

   Dessas escrituras babilônicas, sabe-se que não 

somente os livros de Moisés, mas até a conhecida 
Genesis e outros, foram copiados, uns de um conjunto 

de leis do imperador babilônico Crammurabi, outros e 
principalmente a Genesis, do mais antigo poema 

babilônico sobre a criação do mundo, intitulado ñIn¼ma 

llichò e escrito com letras de cunho sobre sete taboinhas 
de barro. 

 Pois bem. Tudo isso nos ensina que a poesia, de 
um modo geral, só começou a ser cultivada com 

verdadeiro carinho, quando os homens inventaram, para 

todos os sons humanos, sinais muito fáceis com os quais 
todo o indivíduo humano podia revelar seus 

pensamentos. 

 Mas nem todos os povos do globo se 
desenvolveram igualmente, porque nem todos eles 

viviam nas mesmas condições geográficas, climatéricas, 

econômicas, etc., condições que influem poderosamente 
no desenvolvimento da poesia. Ainda hoje em dia há 

nações que chegaram ao zenit da cultura e há também 
tribos que levam uma vida primitiva, quase selvagem, 

nem sequer sabendo da existência dos meios que nos 

dão a possibilidade de registrar para o mais distante 
futuro, não só todos os acontecimentos mundiais, mas 

até os pensamentos humanos. Quer dizer que há povos 
que já escrevem montes e montes de livros, formando a 

História da Literatura, enquanto que outros há que ainda 

nem saíram das faixas da poesia oral. 
 É verdade que o homem, segundo um rifão 

popular ucra²no, ñj§ nasceu para ser o que ®ò, mas, 
verdade indiscutível também, é que há povos onde 

gênios morrem as centenas, sem conseguirem, devido às 
desfavoráveis condições políticas, ao mesmo aprender a 

ler e escrever, como a há outros povos, grandes, 

fortíssimos e riquíssimos, pertencentes ao grupo que 
domina o mundo, mas cujas aquisições literárias, com 

pequenas execuções, são relativamente, bem modestas. 
 Logo depois dos fenícios, começaram a escrever 

os hebreus, os gregos, os latinos e, um pouco mais 

tarde, os ucraínos, que até o s. IX usavam também 
hieróglifos sui generis. Mas, na metade do mesmo 

século, dois santos apóstolos slavos, irmãos Cirilo e 
Metódio, reformaram o alfabeto grego para o slavo, 

alfabeto que se editavam, até o fim do século p. 
passado, todos os livros religiosos e rituais para as 

igrejas grego-ortodoxas. 

 A língua slava de que falo, não era outra senão a 
dos búlgaros que, sendo vizinhos imediatos dos gregos, 

foram os primeiros entre os povos slavos, que se 
converteram ao cristianismo. E, como a diferença entre 

as línguas slavas era, naqueles tempos, relativamente 

pequena, quase todos os povos slavos adotaram o 
alfabeto cirílico-metódico e, com este, também a língua 

búlgara nas igrejas grego-ortodoxas. O mesmo 
aconteceu também como antigo principado danubiano, 

Valakhia, e outro a Moldávia, que formam hoje o reino 

da Romênia que, falando embora a língua latina, 
professa a religião grego ortodoxa e conserva, nas suas 

igrejas, até a presente data, livros como: evangelhos, 
ep²stolas, ñmineiò, etc., escrito em antigo b¼lgaro. Essa 

língua é hoje morta, como o velho latim, mas com ela 
que nasce na Ucraína a literatura; ela deu também a 

outros povos do ramo dinário, ou Adriático da raça slava, 

(como os sérvios, os croatas, ou dalmatinos) ï impulso 
para escreverem a literatura; ela é a base principal em 

que se formou, pouco a pouco, a língua que falam os 
russos. 

 A literatura na Ucrânia começa simultaneamente 

com o cristianismo. A Ucrânia, que então se chamava 
também Russj, assimilando as tribos slavas que viveram 

em redor do rio Dnipró, como: dulibos, ssiveros, 
derevlhanos, drehovetchis, polhanos ou volianos e 

outros, e, tornando-se deste modo, uma potencia 
respeitável, mantinha relações comerciais com os 

sérvios, os búlgaros e até com os gregos, ...  
 

  (Continua na próxima edição)  
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Embaixador da Ucrânia no Brasil 
Ihor Hrushko em visita de trabalho 

ao Paraná  
 

 Nos dias 24 ï 27 de setembro de 2010 o 
Embaixador da Ucrânia na República Federativa do 
Brasil Ihor Hrushko realizou uma visita de trabalho 
ao Estado do Paraná, onde moram cerca de 400 
mil brasileiros descendentes de ucranianos. 
 Durante a visita o Embaixador encontrou-se 
com o Governador do Paraná Sr. Orlando Pessuti, 
Secretaria de Cultura Sra. Vera Mussi, Secretario 
da prefeitura da Curitiba Sr. Guimarães, Presidente 
do Conselho de Comércio Exterior e Relações 
Internacionais da Associação Comercial do Paraná 
Odone Fortes Martines, bem como com os 
empresários locais.  
 Durante as reuniões, o Embaixador informou 
a parte brasileira do estado atual das relações 
ucraniano-brasileiras da parceria estratégica, as 
perspectivas para o seu desenvolvimento, potencial 
industrial e tecnológico da Ucrânia. As Partes 
salientaram a disponibilidade de intensificar a 
cooperação em todas as áreas, especialmente no 
econômico-comercial.  
 Em todas as reuniões os funcionários do 
Estado brasileiro marcaram o importante contributo 
e o papel da comunidade ucraniana no 
desenvolvimento do Paraná. 
Durante a visita Ihor Hrushko também se reuniu 
com dirigentes da Representação Central 
Ucraniano-Brasileira, da Sociedade de Cultura 
Ucraniana e outros representantes da diáspora 
ucraniana. Realizou-se a cerimônia solene da 
entrega pelo Embaixador dos certificados de 
ucraniano estrangeiro  a mais de 20 brasileiros de 
descendência ucraniana. 
 Os dirigentes da Representação Central 
Ucraniano-Brasileira e da Sociedade de Cultura 
Ucraniana saudaram o recebimento em agosto 
deste ano das cartas de congratulações do 
Presidente da Ucrânia, Victor Yanukovych e do 
Ministro das Relações Estrangeiros da Ucrânia, 
Kostiantyn Gryshchenko com ocasião da primeira 
celebração do Dia Nacional da comunidade 
ucraniana no Brasil. 
 Ademais foram discutidas a preparação e 
realização em novembro deste ano da visita do 
Ministro das Relações Estrangeiros da Ucrânia ao 
Brasil, comemoração nos dois países em 2011 o 
120 aniversário do inicio da imigração ucraniana 
para este país sul-americano. 
 Os representantes da comunidade ucraniana 
e do Governo do Paraná garantiram que 
juntamente irão tomar todas as medidas 
necessárias para se preparar para esses eventos. 
 A convite do grupo folclórico "Barvinok" em 
25 de setembro de este ano o Embaixador 
participou do evento sobre o 80º aniversário de sua 

fundação, durante o qual que o Colégio do 
Ministério da Cultura e Turismo da Ucrânia 
concedeu ao Folclore ñBarvinokò o t²tulo de 
ñConjunto amador nacionalò 

         Uma parte 
importante da 
visita foi a visita 
a cidade  de 

Prudentópolis 
que é 
considerada a 
capital dos 

imigrantes 
ucranianos no 
Brasil. O 

Embaixador 
visitou o museu da história da imigração ucraniana 
"Millennium", a Igreja greco-católica de São 
Josafat, colocou os flores oa monumento de Taras 
Shevchenko. 
 Dirigindo-se aos ucranianos, Ihor Hrushko 
agradeceu-lhes pela preservação da língua 
ucraniana, cultura e tradições. Foi enfatizado que a 
Ucrânia aprecia altamente os esforços de 
ucranianos brasileiros pelo estabelecimento e 
desenvolvimento da sua identidade, fortalecimento 
do prestigio positivo da Ucrânia neste país da 
América Latina. 

(Embaixada da Ucrânia, 28.09.2010) 
 

Governador recebe comitiva da 
Embaixada da Ucrânia no Brasil  

 

   O governador 
Orlando Pessuti 
recebeu nesta 

segunda-feira 
(27), no Palácio 
das Araucárias, 
em Curitiba, o 

embaixador 
extraordinário e 
plenipotenciário 

da Ucrânia no Brasil, Ihor Hrushko, a cônsul Larysa 
Myronenko, e o cônsul honorário em Paranaguá, 
Mariano Chaikowski.   
 Na audiência, Pessuti e o secretário da 
Agricultura, Erikson Camargo Chandoha, retomaram 
acordos firmados em 1997 com o governo 
ucraniano, para cooperação e intercâmbio no setor 
agropecuário, em especial no fomento à formação 
de consórcios e cooperativas para produção de 
adubos químicos nitrogenados.   
 Cerca de 80% da comunidade ucraniana, 
imigrantes e descendentes, no Brasil estão 
concentrados no Estado do Paraná. Em 2011 será 
comemorado os 120 anos da imigração ucraniana 
para o Brasil.       

AENotícia, 27.09.2010  

  

 
Prudentópolis - O embaixador colocou  
flores ao monumento a Taras Shevchenko.  

  

  

 
Governador Pessuti e embaixador  Ihor 

Hrushko (esq.) no Palácio das Araucárias. 
Foto Julio Covello 

  

http://www.aen.pr.gov.br/modules/noticias/article.php?storyid=59449&tit=Governador-recebe-comitiva-da-Embaixada-da-Ucrania-no-Brasil-&ordem=25000
http://www.aen.pr.gov.br/modules/galeria/fotos.php?evento=26975
http://www.aen.pr.gov.br/modules/galeria/fotos.php?evento=26975
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Folclore Barvinok se apresenta para o 
Ministro da Cultura 

 

        O ministro 
da Cultura, 
Juca Ferreira, 
esteve no 
domingo, 29 de 
agosto, em 
Curitiba, para 
participar de 
encontro com 
artistas e 

produtores 
culturais, 

promovido pelo 
deputado 

federal Angelo 
Vanhoni. 
  O evento 
reuniu mais de 
250 pessoas na  

Sociedade 
Garibaldi, e contou com as apresentações do grupo 
de fandango Pés de Ouro, de Paranaguá e do 
Folclore Ucraniano Barvinok, de Curitiba.  

Da Redação 
 

 

GRUPO FOLCLÓRICO  IVAN KUPALO 
PARTICIPA DO FESTIVAL EM CRICIÚMA 

 

 O Grupo Ivan Kupalo, com sede na cidade 
de Irati, esteve em Criciúma - SC., participando do 
Festival Internacional de Danças Folclóricas, dias 
10 e 11 de setembro.  

 O festival 
fez parte da XXI 
Festa das 
Etnias, que 
reuniu 23 

grupos:    
italianos, 

espanhóis, 
árabes, 

poloneses, alemães e portugueses,  dos estados 
do Paraná, Ceará, Pernambuco, Espírito Santo, Rio 
Grande do Sul e Santa Catarina.  
 A apresentação do Ivan Kupalo contou com 
três números de danças que encantaram e 
emocionaram os espectadores com movimentos 
acrobáticos, sutileza e leveza.  
 A diretoria do Grupo Folclórico agradece o 
apoio da Prefeitura Municipal de Irati em nome do 
Prefeito Senhor Sérgio Stoklos, do Secretário de 
Patrimônio, Cultura, Turismo, Desporto e Lazer 
Rafael Ruteski.  
 Parabenizamos o grupo pela belíssima 
apresentação.  

 Anísio Hykavy 

Folclore  Ucraniano Solovey  
 

 A comunidade ucraniana de Canoas, Rio 
Grande do Sul, comemorou no dia 25 de setembro 
os 20 anos de fundação do Folclore Ucraniano 
Solovey. 
 

        O 
Solovey, 

presidido por 
Oliana Tecla 
Reszetiuk e 

Alexandre 
Velychko na 

diretoria 
artística conta com aproximadamente 50 
integrantes, nas categorias infantil, juvenil e adulto.   
 Os colaboradores, amigos, os atuais e ex-
dançarinos do Solovey, puderam se encontrar no 
jantar comemorativo realizado na sede da 
Associação do Banco do Brasil. 
 

Da Redação  
 

 

Apresentaç ão de  Folclore U craniano 
na Espanha  

 

A dança da Ucrânia invade a XIX Mostra 
Internacional de Danças Fo lclóricas  
 

Espetacular, 
vibrante e 
atraente é a 
descrição que  

ñElperiodic 
Periódico 

Digitalò da 
cidade de 

Valencia na Espanha fez da apresentação do Grupo 
Folclórico Podillya da Ucrânia. 
 O espetáculo apresentado no dia 03 de 
setembro, foi uma das atrações da terceira noite da 
XIX Mostra Internacional de Danças Folclóricas. 
 O Podillya que além do grupo de dançarinos 
trouxe para o palco a orquestra e solistas, 
apresentou para um público de mais de 2000 
espectadores um repertório com canções, danças 
tradicionais do folclore ucraniano como são as 
danças dos cossacos, que consiste em manobras 
acrobáticas e eventos do passado que se encaixam 
em composições líricas cheio de beleza e 
plasticidade, onde os dançarinos mostram uma 
grande técnica.  
 

Da Redação  

 
 

  

 
Foto:Gilson Camargo 

  

  

 
Foto: Juliano Machado 
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Katna Baran  -  katnabaran@gmail.com 
Louise Possobon  -  louisepossobon@gmail.com 

 

Este mês, vamos seguir a explanação sobre as 
características da dança folclórica ucraniana, ressaltando 

as particularidades da Região Central. Lembrando que 
esse estudo faz parte da fundamentação teórica do 

projeto ñRĆZ, DVĆ, TRY: Os passos da Ucr©niaò. 

Segundo Oksana Boruszenko, as danças 
folclóricas ucranianas dividem-se em três categorias: 

ñdan­as em grupo (remanescentes dos festejos e 
cerimônias antigas), danças aos pares (expressões dos 

sentimentos e ocorrências da vida humana) e danças 

individuais (reminiscências das antigas competições e 
desafios)ò. 

Quanto a classificação, também pode-se dividi-
las em: ñKhorovodyò, que ® a mais antiga forma da 

dança folclórica ucraniana, caracterizada pelos rituais de 
culto ¨ natureza; ñPobutoviò, dan­as que refletem as 

peculiaridades dos ucranianos, como a liberdade, o 

espírito amoroso, heróico, coragem, agilidade e 
felicidade; e ñSiuzhetniò, dan­as que apareceram muito 

mais tarde que os outros dois gêneros e possuem um 
tema, desvendado através de meios coreógrafos e 

dramáticos de gestos e mímicas. 

 De acordo com Haneiko, cada região da 
Ucr©nia tamb®m possui ñsuas dan­as e ritmos bem 

definidos (...). Algumas têm origem no antigo culto 
religioso, em agradecimento à fecundidade da terra, cujo 

clima, na maior parte do ano, é ameno. Além dos temas 
ligados à natureza, o desenvolvimento dos movimentos e 

passos é relacionado diretamente à história das pessoas, 

estilo de vida, convicções religiosas, e cultura. 
Devido à formação etnográfica, o território 

ucraniano pode ser dividido em quatro grandes regiões: 
Central, Estepes, Cárpatos e Volyn-Polissia. As diferenças 

entre os estilos de dança regionais da Ucrânia podem ser 

definidas através da influência do clima, da topografia e 
dos povos vizinhos de cada uma dessas localidades.  

A Ucrânia Central é a mais conhecida de todas 
e tem como pólo a cidade de Poltava. As danças dessa 

região são consideradas as grandes representantes do 

folclore nacional ucraniano e têm origem nos antigos 
cultos pagãos. Predominam passos largos, horizontais e 

livres no chão, pois o local possui o clima mais ameno e 
é coberto, em grande parte, por pradarias, que oferecem 

maior espaço de apoio para a execução das coreografias. 
Segundo Haneiko, é da região Central que se 

origina a dança mais tradicional de toda a Ucrânia: o 

antigo ñHopakò, considerado c®lebre, pois define bem o 
ñardor, a coragem e o arrojo, a candura e o lirismo, 

predominantes na alma de seu povoò. Essa dan­a 
começa em ritmo lento e romântico acelerando aos 

poucos com bel²ssimas evolu­»es. ñEm seguida os pares, 

um a um, se exibem numa competição de livre 
criatividade, num ambiente de acrobacias, mímica, 

grande entusiasmo e euforia. E o seu ponto alto é 
quando no final, num ritmo vertiginoso, cada um dos 

componentes dança a seu bel-prazer, seguindo 
exclusivamente o impulso do seu cora­«oò. 

Al®m do ñHopakò, destacam-se as coreografias 

da regi«o Central: ñMeteletsyaò, que retrata jovens 
saindo de casa para brincar na neve durante o início do 

inverno; ñMarenaò, que mostra as mo­as reunidas, 
lançando guirlandas de flores a procura de um grande 

amor; ñZaletchankaò, executada apenas por jovens n«o 

comprometidos, representando a vida na adolescência; e 
ñH·rletsiaò, dan­a de origem campestre na qual o 

movimento dos braços lembram as asas dos pássaros. 
Destacam-se ainda, nessa região, as coreografias da 

capital Kyiv, de ritmo mais lento e com passos mais 

delicados, que lembram danças de Cortes Reais 
Européias, na Idade Média. 

Na próxima edição, vamos explorar as 
características da dança folclórica ucraniana nas outras 

regiões do país. Até! 
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V e t c h o r n e t s i  
Noite Ucraniana 

 

 A Diretoria da Organização Feminina junto a 
Sociedade Ucraniana do Brasil, tem a satisfação de 
convidar V. Sa. e família para a tradicional 
ñVetchornetsiò, a realizar-se no dia 16 de outubro 
de 2010, com início às 21 horas, em sua sede 
social, à alameda Augusto Stellfeld, 795.  
 

 - Jantar com Pratos Típicos 
  - Animação Musical 
   - Apresentação do Folclore  

     Ucraniano Barvinok e  
alunos da ñSubotna 

Chkola Lessia Ucraincaò 
 

Informações: (41) 3224-5597 
 

Agradecemos pela presença 

 

A Diretoria 
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Mineiros soterrados assistem por 
telão ao jogo entre Ucrânia e Chile   

  
(portalaz.com, 08.09.2010)  

 Foi um 
dia especial 
para 33 
mineiros no 

Chile.     
Soterrados a 
700 metros de 
profundidade na 

mina San José desde o dia 5 de agosto, os 
trabalhadores assistiram ao jogo entre a seleção 
chilena e Ucrânia. O amistoso foi realizado em Kyiv, 
na Ucrânia, no dia 07 de setembro, terminou com a 
vitória por 2 a 1 para a equipe da casa. 
 Os mineiros assistiram à partida por um telão 
de 50 polegadas, que foi enviado por imagem de 
um miniprojetor. Os jogadores chilenos entraram 
em campo vestindo camisas brancas com as 
palavras 'Forças Mineiros", em vermelho e azul em 
homenagem aos seus conterrâneos que, por mais 
de um mês tentam sobreviver após o 
desmoronamento. 
 Apesar da derrota, os mineiros ficaram 
felizes, já que escutaram o barulho das máquinas 
que tentam perfurar as rochas da mina na tentativa 
de resgatá-los. 
 O vídeo com os gols do jogo amistoso esta 
disponível no endereço:  
http://www.rionews.com.ua/mixed/sport/now/n1025094252 
 

Da Redação  
 

 

Wladmir Klitschko derruba Peter no 
décimo assalto  

 

 (ESPN.com ) -  O ucraniano Wladimir Klitschko 
manteve no sábado, 11 de setembro,  na Alemanha 
o título mundial dos pesos pesados. Em luta aberta 
e mostrando boa técnica, nocauteou o nigeriano 
Samuel Peter no décimo assalto, após uma 
sequência impressionante de cruzados que levou o 
rival ao chão.  

Klitschko 
controlou a luta 
desde o início, 
mas enfrentou 
a resistência do 
adversário, que 
se defendia 
bem. Mesmo 
abatido e 

machucado, o nigeriano só cedeu no 10.º assalto. 
"Ele recebeu muitos golpes, mas lutou até o fim. 
Mas desde o segundo round ficou claro que a 

estratégia dele não funcionaria", comentou o 
ucraniano.   
 Com o resultado, Klitschko chegou à sua 55ª 
vitória na carreira, sendo 49 por nocaute. Peter, por 
sua vez, soma 34 triunfos, 27 por nocaute, e quatro 
derrotas.  
 O vídeo com o 9º e 10º round do combate 
esta disponível no endereço: 
http://ua.glavred.info/archive/2010/09/12/061323 -4.html 
 

Da Redação  
 

 

George Zantarya conquista medalha 
de prata no Japão 

 

          A 
Ucrânia 

terminou o 
Campeonato 
Mundial de 
Judô na 10º 
posição, graças 
a medalha de 

prata 
conquistada 

pelo judoca George Zantarya, categoria 60 kilos. 
 O Campeonato, que é considerado o evento 
mais importante depois das Olimpíadas, foi 
disputado na cidade de Tóquio entres os dias 9 a 
12 de setembro, tendo a participação de 112 
países  

Da Redação 

 

 

Mundial de Futebol de Rua 
  

(Da Redação )     
O Campeonato 
Mundial de 
Futebol de Rua, 

oficialmente 
denominado de 

"Homeless 
World Cupò foi 
disputado na 

cidade do Rio de Janeiro entre os dias 19 e 26 de 
setembro, e contou com 48 seleções. 
 As equipes são formadas por apenas 8 
jogadores, sendo 4 titulares e 4 reservas, e o atleta 
não pode ter participado nos mundiais anteriores. 
 A seleção da Ucrânia que é administrada 
pela Fundação de Caridade Odessa (OCF), foi a 
campe« do seu grupo ñDIGNITARY CUPò, ao vencer 

na final a  Palestina por 6 a 4.  No geral ficou em 
9º lugar. O Brasil foi o campeão ao golear o Chile 
por 6 a 0.  
 O vídeo da partida entre Ucrânia e Austria 
esta disponível no endereço: 
http://www.homelessworldcup.org/news/day-5-video-commentary-of-
austria-v-ukraine 

  

 

  

  

 

  

  

 
ɻʝʦʨʛʽʡ ɿʘʥʪʘʨʘʷ 
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Futebol -  Brasil enfrentará a 
Ucrânia  

 

 No dia 11 de outubro, o Brasil enfrentará a 
seleção da Ucrânia, em Derby, na Inglaterra. O 
jogo acontecerá no Pride Park Stadium, com 
capacidade para 33.700 espectadores, às 19h45 
(15h45 de Brasília). Derby é a cidade que possui o 
maior número de imigrantes ucranianos na 
Inglaterra.      
       Será a primeira partida entre as duas seleções, 
a Ucrânia é a 26º colocada no ranking da FIFA.  
 

 

Ucrânia e Brasil assinam acordo de 
defesa  

 

 (Xinhua.net ,16.09.2010)  O ministro da 
Defesa da Ucrânia, Mykhailo Iezhel, e seu colega 
brasileiro, Nelson Azevedo Jobim, assinaram um 
acordo de cooperação de defesa, disse o Ministério 
da Defesa ucraniano. A Ucrânia está interessada em 
partilhar experiências com o Brasil sobre a reforma 
e desenvolvimento do exército, reforçar a 
cooperação entre as forças armadas dos dois 
países, e o intercâmbio das academias militares, 
disse Iezhel, segundo um comunicado do 
ministério.  
 Por sua parte, Jobim disse que o Brasil está 
pronto para criar imediatamente comissões 
competentes para a implementação do acordo de 
cooperação militar. Ucrânia convidou o Brasil para 
participar na construção conjunta de navios tipo 
corveta da Marinha da Ucrânia.  
 "Nós oferecemos a possibilidade de 
participação conjunta no projeto. Se for de 
interesse para o Brasil, podemos lidar com esse 
projeto juntos", disse I ezhel. Ucrânia planeja 
construir 10 navios até 2026. O ministro da Defesa 
brasileiro chegou na Ucrânia, para uma visita de 
dois dias. 
Projeto Espacial Cyclone -4 

 Em Kyiv, 
no Instituto 
Central do 
Ministério da 
Defesa da 
Ucrânia foi 
apresentado o 
projeto do  

Complexo 
Espacial terrestre do foguete"Cyclone 4".   
  A participação no evento contou com 
membros militares da delegação brasileira chefiada 
pelo Ministro de Estado da Defesa da República 
Federativa do Brasil Nelson Jobim.  No lado 
ucraniano, a presença do ministro da Defesa da 
Ucrânia, Mykhailo Iezhel, Diretor-Geral Adjunto, 

Space Agência Nacional da Ucrânia Sergey 
Zaceha, diretor de programas espaciais Space 
Gusynin Vyacheslav.  
  Na conclusão da apresentação, o Ministro de 
Estado da Defesa da República Federativa do 
Brasil, Nelson Azevedo Jobim foi homenageado 
pela Agência Nacional Espacial da Ucrânia com a 
medalha ñʄʠʭʘʡʣʘ ʂʫʟʴʤʠʯʘ ʗʥʛʝʣʷò. 
 O vídeo com apresentação do Projeto do 
Foguete Cyclone-4 esta disponível no endereço: 
http://www.nkau.gov.ua/nsau/newsnsau.nsf/NewsallU/0C08 66
C76ABE70D7C22577A0002422F6?OpenDocument&Lang=U 
 

Da Redação  
  

 

Índice de Competitividade Global 
2010 -2011  

 

 A Ucrânia caiu cinco posições no ranking de 
competitividade elaborado pelo Fórum Econômico 
Mundial, divulgado no início de setembro, e agora 
ocupa a 89º lugar entre os 139 países pesquisados. 
 Na liderança esta a Suíça, seguida da Suécia, 
Cingapura e na quarta posição os Estados Unidos, o 
Brasil aparece no 58º lugar. 
 A lista completa pode ser conferida no 
endereço: 
http://www.weforum.org/documents/GCR10/Full%20rankings.pdf 
  

Da Redação  
 

 

Festival de avestruz na Ucrânia  
 

      Na fazenda 
Strausynaya 

localizada na 
vila 

Yasnohorodka, 
distrito 

Makarov, região 
de Kyiv, em  
todos os finais 

semana do mês de setembro, aconteceu o Festival 
de Avestruz.  
 Os visitantes tiveram a oportunidade de fazer 
um fascinante tour pela fazenda, apreciar a carne 
de avestruz, adquirir os produtos elaborados a 
partir do couro da ave, além dos ovos. Os mais 
corajosos participaram das provas de corridas de 
avestruz, alcançando a velocidade de 70 km/h.  
 O evento contou também com Festival de 
Cerveja, músicas e danças. Segundo Sergei 
Radchenko organizador do Festival, a criação de 
avestruz começou em 2001, com a importação de 
30 aves da África. Além da Strausynaya, outras 10 
fazendas criam avestruz na Ucrânia. 

Da Redação  

  

 
Delegação do Brasil e da Ucrânia 
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GRUPOS FOLCLORICOS DE DANÇA 
UCRANIANA  

 

CONVITE PARA TRABALHO  
 

 Estamos preparando a Historia de Dança 
Folclórica Ucraniana no Brasil, e, por meio deste, 
convidamos todos os Grupos existentes no Brasil à 
colaborar, enviando materiais, informes, dados e 
fotos sobre suas atividades e sobre tudo o que se 
refere à dança folclórica do passado. 
 O trabalho visa registrar os acontecimentos  
e atividades culturais da comunidade ucraniana no 
passado e dos Grupos folclóricos da atualidade. O 
texto será apresentado em 3 capítulos, a saber: 
 1. Período inicial 
     a) Chegada de primeiros imigrantes 
     b) Primeiras sociedades  
     c) Primeiros grupos de dança folclórica 
  ucraniana 
 2. Período pós 2ª Guerra Mundial 
  a) Nova onda de imigrantes 
  b) Vassêlh Avramenko e nova visão de 
  folclore 
  c) Historia de dança folclórica da  
  Ucrânia 
  d) Progresso brasileiro, literatura  
  profissional 
 3. Período Independência 

  a) Instalação de Institutos   
  Diplomáticos da Ucrânia  

 b) Nova onda de interesses e   
  atividades 

 c) Historia de Grupos Folclóricos no  
  Brasil 

 d) Homenagem aos 80 anos do   
  Barvinok   
 Para tornar o nosso trabalho mais fiel, 
solicitamos aos Grupos enviar os seguintes 
materiais:  

a) um consistente e atualizado 
curriculum do Grupo 

b) uma foto coletiva, colorida, nítida 
c) 5 à 6 fotos flaches, coloridas, 

nítidas 
d) Materiais relativos a 1º e 2º 

períodos (xérox) 
 Os conjuntos que pretendem participar desse 
trabalho devem enviar seus materiais num prazo 
mais curto possível para um dos endereços: 

 - gawoandra@hotmail.com 
 - tpuk@onda.com.br  
 - rcub@fast.com.br 

 Agradecendo antecipadamente a 
colaboração, enviamos calorosos cumprimentos 

 

  Wolodymyr Galat  
              COORDENADOR DE TRABALHO  

 

 

02 Ɉɋɖɋɗɓɥ 2010 ɖ. 
  

 ȾɆɓɔɈɓɫ ɖɋɊɆɐɘɔɖɎ ɫ ɊɔɕɎɗəɈɆɝɫ Ɋɔ 

ɌəɖɓɆɑə ñO Lavradorò ɟɎɖɔ Ɋɥɐəɤ ɈɆɒ ɍɆ 

ɈɎɊɆɓɓɥ ɜɢɔɉɔ Ɋɔɇɖɋ ɕɫɊɉɔɘɔɈɆɓɔɉɔ ɌəɖɓɆɑə. 

 ȶɔɍɒɫɟɋɓɎɏ ɊɖəɐɔɈɆɓɎɏ ɒɆɘɋɖɫɆɑ ɓɆ 

ɗɘɔɖɫɓɐɆɛ ɌəɖɓɆɑə ɩ ɓɆɊɍɈɎɝɆɏɓɔ ɇɆɉɆɘɎɏ ɗɈɔɬɒ 

ɍɒɫɗɘɔɒ, ɥɐ ɫɓɚɔɖɒɆɘɎɈɓɎɒ, ɘɆɐ ɫ ɈɎɛɔɈɓɎɒ, 

ɕɔɈɝɆɑɢɓɎɒ. ȭ ɉɔɖɊɫɗɘɤ ɔɕɎɗɆɓɔ ɕɔɊɫɬ əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ 

ɉɖɔɒɆɊɗɢɐɔɗɘɫ Ɉ ȧɖɆɍɎɑɫɬ ɘɆ ɈɆɌɑɎɈɫ ɫɓɚɔɖɒɆɜɫɬ ɍ 

ȹɐɖɆɬɓɎ.  

 ȧɆɌɆɤ ȨɆɒ ɫ ɓɆɊɆɑɫ ɈɋɑɎɐɎɛ əɗɕɫɛɫɈ ə ȨɆɞɫɏ  

ɇɑɆɉɔɖɔɊɓɫɏ ɕɖɆɜɫ Ɋɑɥ əɈɫɐɔɈɫɝɓɋɓɓɥ ɗɕɖɆɈ 

əɐɖɆɬɓɗɢɐɔɬ ɊɫɆɗɕɔɖɎ Ɉ ȧɖɆɍɎɑɫɬ  ɘɆ Ɋɑɥ ɬɬ 

ɒɆɏɇəɘɓɢɔɉɔ ɖɔɍɐɈɫɘə.  

 Ȫɥɐəɤ ɍɆ ɋɑɋɐɘɖɔɓɓə ɕɋɖɋɗɎɑɐə ɌəɖɓɆɑə. 

 

 ȿɆɗɘɎ ȨɆɒ ȧɔɌɋ! 
 

 ȭ ɕɔɞɆɓɔɤ, 
ȩɆɑɎɓɆ ȰɔɈɆɑɋɈɎɝ 

ȶɋɊɆɐɘɔɖ ɌəɖɓɆɑə ȷȺȹȬȴ ï ñȹɐɖɆɬɓɐɆ Ɉ ɗɈɫɘɫò 
ȸɔɖɔɓɘɔ, ȰɆɓɆɊɆ 

 

  

CONVITE PARA MISSA DE 
6º ANO DE FALECIMENTO 

 

 A Diretoria do Museu Ucraniano em Curitiba, 
junto a Sociedade Ucraniana do Brasil, convida os 
amigos e familiares de Regina Szpak Lapunka 
Rubinec  para a missa de 6 anos de falecimento. 
  

 
Dia: 
10 de outubro  
 
Horário:  
9:00 horas  
 
Paróquia Nossa 

Senhora 
Auxiliadora  
Rua Martin 
Afonso, 413 ï 
Curitiba. 

 

 
Maria Kirylo w icz Volo schen  

Diretora do Museu  

  

 
Regina e Helena Kolody 

  

mailto:gawoandra@hotmail.com
mailto:tpuk@onda.com.br
mailto:rcub@fast.com.br
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DEPUTADO FEDERAL 
Andre    
ZACHAROW   Nº 1555  

 

Recuperação dos Museus Ucranianos, em Curitiba 
e em Prudentópolis; com a preservação da 
memória da cidade e de seus imigrantes. 

 

Apoio a Grupos Folclóricos de várias etnias 

 

Coligação: União Pelo Paraná 

  

 
 

 
 
 
 

 

 
 

 

A G E N D A  

 

Dia 10/10 ï Festa  da Padroeira  
Igreja Nossa Senhora do Amparo   
Rua Catarina Basso Brunetti, 69 ï São Braz 
 

Dia 16 / 10  ï ñVetchornetsiò ï Noite Ucraniana 

Sociedade Ucraniana do Brasil - SUBRAS 
Al. Augusto Stellfeld, 795 ï Fone: 3224-5597 
 

Dia 17 / 10  ï Festa  
Igreja  São José Operário 
Rua Napoleão Bonaparte, 1176 - Bairro Alto 
 

Dia 24 / 10  ï Festa   
Igreja Nossa Senhora das Dores   
Rua Dolores Duran, 252 - Vila São Pedro 
 

Dia 24/10 ï Festa   
Igreja Sagrada Família  
Rua Cap. Guilherme Bianchi, 446 - Vila Oficinas 
 

Dia 07/11  ï Festa do Padroeiro 
Catedral Ortodoxa Ucraniana São Demétrio 
Rua Candido Hatamann, 1310 �± Fone: 3335-5142 
 

Dia 13/11  ï Festival Nacional de Dança   

     Ucraniana  
Teatro Guaira - Curitiba 
 

 

ò Estudai, Irmãos! 

Lêde e meditai. 

O que é dos outros 

Aprendei, 

Sem desprezar o que 

É vosso.ò 

Taras Chevtchenko  

1814 -  1861  

  

 

  

  

 

  

http://www.andrezacharow.com.br/

